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FINANCIJSKA AGENCIJA
ODSJEK ZA PRIJEM, EVIDENTIRANJE 
1 POHRANU OSNOVA ZA PLAĆANJE 
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PREDSTEČAJNE NAGODBE 

PRIMANJE I OTPREMA POŠTE

Nadležni trgovački sud: Trgovački sud u Zagrebu, Stalna služba u Karlovcu 

Poslovni broj spisa: St-687/2025

PRIJAVA TRAŽBINE VJEROVNIKA U PREDSTEĆAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:
Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d. d.
OIB: 23057039320 
Adresa / sjedište 

Rijeka. Jadranski trg 3a

PODACI O DUŽNIKU:
[me i prezime / tvrtka ili naziv: PAM-MODUL GROUP d.o.o.
OIB: 88865378517
Adresa / sjedište: Zagreb. Kulmerska ulica 30

»ODACI O TRAŽBINI:
ravna osnova tražbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 
ostupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)
govor o otvaranju i vođenju transakcijskog računa od 16.07.2024.g. - transakcijski

^ačun IBAN HR6224020061101236905 sklopljen između [
ŠRSTE&STEIERMARKISCHE BANK d. d./ PAM-MODUL GROUP d.o.o.
Jgovor o kreditu broj 5123716134 od 12.07.2024.g. sklopljen između 
ŠRSTE&STEIERMARKISCHE BANK d. d./ PAM-MODUL GROUP d.o.o.
zvod iz poslovnih knjiga na dan 02.04.2025.g.

izadužnica potvrđena od strane javnog bilježnika Jasminka Vrba. Zagreb. Ivana Sibla
3, dana 19.07.2024.g., posl. broj: OV-10593/2024. u svrhu osiguranja tražbine s osnove

Ugovora o kreditu broj 5123716134 od 12.07.2024. na iznos glavnice od 600.000.00 EUR
uvećanom za ugovorne kamate po stopi od tromjesečni Euribor uvećano za 2.2000
postotnih poena godišnje, promjenjivo te pripadajuće naknade i troškove te sa zateznom
Icamatom po stopi od: 12,2500% godišnje, promjenjiva



Sporazum o osiguranju novčane tražbine zasnivanjem založnos prava (hipoteke) na
nekretnini od dana 12.07.2024.fi., solemniziran no javnom bilježniku Jasminka Vrba.
Zafireb, Ivana Šibla 13, dana 19.07.2024.fi. pod posl. brojem: OV-10604/2024

Iznos dospjele tražbine 62,53 feuro)

Glavnica 62,53 Ceurol
Kamate / (euro)
Iznos tražbine koja dospijeva nakon otvaranja predstečajnog postupi« 

Dokaz 0 postojanju tražbine (npr. račun, izvadak iz poslovnih knjiga 

Ufiovor 0 otvaranju i vođenju transakcijskofi računa od 16.07.20

:a 600.095.27 (euro)
)

1
24.fi. — transakcijski

račun IBAN HR6224020061101236905 sklopljen između
EIOUP d.o.o.ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d. d./ PAM-MODUL G

Ufiovor 0 kreditu broj 5123716134 od 12.07.2024.fi. sklopljen između
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d. d./ PAM-MODUI. GROUP d o n.
Izvod iz poslovnih knjifia na dan 02.04.2025.g.

a, Zagreb. Ivana ŠiblaZadužnica potvrđena ođ strane javnofi bilježnika .Tasminka Vrh
13, dana 19.07.2024.fi., posl. broj: OV-10593/2024. u svrhu osifiuranja tražbine s osnove
Ugovora o kreditu broj 5123716134 od 12.07.2024. na iznos glavnice od 600.000.00 EUR
uvećanom za ugovorne kamate po stopi od tromjesečni Euribor uvećano za 2.2000
postotnih poena godišnje, promjenjivo te pripadajuće naknade i troškove te sa zateznom
kamatom po stopi od: 12,2500% godišnje, primjenjiva

jrava (hipoteke) naSporazum o osiguranju novčane tražbine zasnivanjem založno?
nekretnini od dana 12.07.2024.g., solemniziran no javnom bilježniku .Tnsminka Vrba,
Zagreb, Ivana Šibla 13, dana 19.07.2024.fi. nod nosi. brniem: OV-106n4/7n?4

Vjerovnik raspolaže ovršnom ispravom(6X)/ NE za iznos 600.075.4' 
Naziv ovršne isprave

Zadužnica potvrđena ođ strane javnog bilježnika Jasminka Vrbs

1 (euro)

i, Zagreb. Ivana Šibla
13.1 dana 19.07.2024.g., pod posl. brojem: OV-10593/2024. u svrhu osifiurania tražbino s
osnove Ugovora o kreditu broi 5123716134 od 12.07.2024.

irava (hipoteke) naSporazum o osiguranju novčane tražbine zasnivanjem založno? i
nekretnini od dana 12.07.2024.g., solemniziran po javnom bilježniku Jasminka Vrba.
Zagreb, Ivana Šibla 13, dana 19.07.2024.fi. nod nosi. broiem: OV-1

PODACI O RAZLUČNOM PRAVU:
Pravna osnova razlučnog prava Sporazum o osifiuran ju novčane tr ažbine zasnivanjem
založnog prava (hipoteke) na nekretnini od dana 12.07.2024.?.. solemniziran no iavnom
bdjezniku Jasminka Vrba, Zagreb. Ivana Šibla 13. dana 19.07.2024.fi. nod nosi. broiem:
OV-10604/2024

Dio imovine na koji se odnosi razlučno pravo
nekretnina upisana u zemljišne knjige Općinskog građansko? surla u Zagrebu.
Zemljišnoknjižni odjel Zagreb, k.o. 335258, ŠESTINE. zk.ul. 1842. zk tiielo III. u naravi
Obiteljska kuca (kao sjeverni dio dvojnog objekta) u Zagrebu. Kulmerska ulica hr. 30e
sagrađena na dijelu čkbr. 1575/4 (nova izmjera čkbr. 2445/2). ko e je povezano sa zk
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30C, površine 212 čhv, i to ZK tiielo III - 3. Vlasnički dio: 1/1

A / NE ODRIČEM

1 koji se odnosi njegovo 
E PRISTAJEM

rukturiranja, razlučni

Iznos tražbine 600.075,47 teuro)

Razlučni vjerovnik odriče se prava na odvojeno namirenje ODRIČE?

Razlučni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta n; 
razlučno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / N

NAPOMENA — obzirom da dužnik niie podnio plan resi
vjerovnik će izjavu iz čl. 38. St. 1. Stečajnog zakona dati nakon dostave plana
restrukturiranja u smislu čl. 38. St. 1. Stečajnog zakona.

PODACI O IZLUČNOM PRAVU:
3ravna osnova izlučnog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlučno pravo
ij

zlučni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlučno pravo radi 
] provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum 

Zagreb, 23.04.2025.
Potpis vjerovnika

GUGIĆ, KOvičiĆ & KRmĆ
ODVJCTNIČKO ilKUSTVi
ZAGREB CESTA 52

ODVJEtNIK
DAMJANVRivić



GUGIĆ, KOVAČIĆ & KRIVIĆ
ODVJETNIČKO DRUŠTVO • LAW FIRM

PUNOMOĆ
i v.,(Ovlašćujem(o) da me (nas) pravno zastupaju (brane) odvjetnici iz Gugić, Kovačić & Krivić-Odvjetničko 

društvo d.o.o.

TRPIMIR GUGIĆ-LOVRO KOVAČIĆ-DAMJAN KRIVIĆ 
KATARINA GILLICH ŠAŠEK-IVA ROMAC JUKIĆ-INGA PARIPOVIĆ-DORA BORAŠ GRUBIĆ

LUKA TADUAN-IVANA SMOLIĆ

u predstečajnom postupku, koji se vodi pred Trgovačkim sudom u Zagrebu, Stalna služba u 
Karlovcu i

pod poslovnim brojem St-687/2025____________________________!_______________ _

na tužbu (prijedlog) ERSTE&STEIERMARKISCHE BANKA dd. Rijeka.I Jadranski trg 3a. OIB 
23057039320 I
--------------------------------- I

i
protiv PAM-MODUL GROUP d.o.o., Zagreb, Kulmerska ulica 30, OIB 88865378517

radi

Ovlašćujem(o) ih da me (nas) zastupaju u svim mojim (našim) pravnim poslovima u sudu i izvan suda 
kao i kod svih drugih državnih tijela, te da radi zaštite i ostvarenja mojih (naših) prava i na zakonu 
•osnovanih interesa poduzimaju sve pravne radnje, upotrijebe sva zakonom predviđena sredstva, a 
naročito da podnose tužbe, prijedloge i ostale podneske.

Pristajem(o) da ih za slučaj spriječenosti zamijene odvjetnički vježbenik/vježbenica:

TEA MUSLADIN-ANA MIHAILOVIĆ-IVO JAKOPEC

Za slučaj spora glede nagrade pristajem(o) na nadležnost suda u Zagrebu.

U Zagrebu, dana 23.04.2025.

Mirjarta Bujjević Mario Majštorović
Voditeljica službe pravne podrške Dir^ktc5tSairekcije upravljanja
poslovima gospodarstva lošim plasmanima tvrtki

Gugić, Kovačić & Krivić - Odvjetni£ko druStvo d.o.o. • Radnička cesta 52, HR-10000 Zagreb 7 +385(0)14818462 F+385 (0)1 4816 507 
OiB: 13484501240 • IBAN: HR052402006-1100562520 Erste & Steiermarkische Bank d.d, ■ Einfo@odgkk.com • www.odgkk.com '

mailto:Einfo@odgkk.com
http://www.odgkk.com


Bank
Erste&Steiermarkische Bank d.d. 
Jadranski trg 3a 
51000 Rijeka 
www.erstebank.hr

0800 7890
erstebank@erstebank.hr

IZVOD IZ POSLOVNIH KNJIGA 
na dan 02.04.2025.g.

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., Jadranski trg, 3a, 51000 Rijeka, OIB: 23057039320, kao pravni 
slijednik Bjelovarske banke d.d., Bjelovar, Čakovečke banke d.d., Čakovec, jTrgovačke banke d.d., Zagreb 
i Riječke banke d.d.. Rijeka na dan 02.04.2025. godine ima tražbinu prema društvu PAM-MODUL GROUP 
d.o.o., Zagreb, Kulmerska uiica 30, OIB 88865378517: ‘ !

Kreditna partija: 1101236905 1 ' ■

Naknada platni promet i 82,17 EUR
Glavnica 1 0,16 EUR

■ UKUPNO 82,33 EUR
Dospjela naknada platni promet 1 62,37 EUR
Dospjela glavnica ! 0,16 EUR
Ukupno dospjelo 1 62,53 EUR
Nedospjela naknada platni promet 1 19,80 EUR

Kreditna partija: 5123716134 i ■

Glavnica 1 600.000,00 EUR
Redovna kamata 75,47 EUR
UKUPNO 600.075,47 EUR
Nedospjela glavnica i 600.000,00 EUR
Nedospjela kamata i 75,47 EUR
Ukupno nedospjelo 1 600.075,47 EUR

ERSTE&STElERMARKISdHE BANK d.d.

Sud upisa u registar: Trgovački sud u Rijeci MBS: 040001037, Matični broj: 3337367, OiB: 230S7039320,1 BAN: HR9524020061031262160, SWIFT/BiC: ESBCHR22, 
Temeljni kapitai 237.778.4S0,00 EUR, uplačen u cijeiosti I podijeijen na 16.984.17S dionica, svaka nominaine vrijednosti 14,00 EUR. Uprava: Christoph Schoefboečk, 
Krešimir Barič, Hannes Frotzbacher, Martin Hornig, Katarina Kraijević, Predsjednik Nadzornog odbora: Ingo Bleier

http://www.erstebank.hr
mailto:erstebank@erstebank.hr
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Ugovor o otvaranju i vođenju 
transakcijskog računa

Erste&Steiermarkische Bank đ.d., Jadranski trg 3a (u daljnjem tekstu: Erste banka) i

Naziv Po! lovnog subjekta (popunjava poslovni subjekt) i
PAM-MODUL GROUP d.o.o. !

OIB Poslovnog subjekta (popunjava poslovni subjekt)
88865378517
(ucialjnjcn tekstu: Klijent) sklapaju u Rijeci sljeclcti

UGOVOR O OTVARANJU I VOĐENJU TRANSAKCIJSKOG RAČUNA 
Članak 1.
1.1. Na tc nelju ovog Ugovora i Zahtjeva za otvaranje transakcijskog računa ili Zahtjeva za aktivaciju transakcijskog računa, koji čine 
sa.stavni nio ovog Ugovora, Erste banka Klijentu otvara multivalutni transakcijski račun (dalje: Račun) na način i pod uvjetima utvrđenim 
ovim Ugovorom koji je sastavni dio Okvirnog ugovora o platnim uslugama (dalje u tekstu: Okvirni ugovor) te aktima Erste banke kojima 
je uređer 0 poslovanje s Računima poslovnih subjekata.
1.2. Potpi.iom ovog Ugovora Klijent i Erste banka sklapaju Okvirni ugovor koji čine:
- Opći uv cti vođenja transakcijskih računa i obavljanja usluga platnog prometa za poslovne subjekte (dalje u tekstu: Opći uvjeti 

Računa’.
- pripadaiući posebni opći uvjeti za dodatnu uslugu koju ugovaraju Erste banka i Klijent, ako se porod ovog Ugovora ugovara i 

dodatn.i usluga po Računu,
- Naknace za usluge platnog prometa u poslovanju s poslovnim subjektima,
- Termint ki plan
- Obavijest o otvaranju i broju računa te
- ovaj Ug ivor (dalje u tekstu skupno: Dokumentacija koja čini Okvirni ugovor).
1.3. Svojim potpisom na ovom Ugovoru Klijent potvrđuje da je prethodno, prije sklapanja Okvirnog ugovora, upoznat s 
Dokumertacijom koja čini Okvirni ugovor i drugim aktima Erste banke te da je iste pročitao i razumio kao i da se s njima u cijelosti 
slaže i pr hvaća ih.
1.4. Svi pojmovi koji se koriste u ovom Ugovoru definirani su u Općim uvjetima Računa.

Članak 2.
2.1. Klijent prilikom predaje zahtjeva za otvaranje transakcijskog računa/ zahtjeva za aktivaciju transakcijskog računa predaje Erste banci 
svu potrr bnu dokumentaciju navedenu u Općim uvjetima Računa. Na temelju dostavljene potrebne dokumentacije Erste banka Klijentu 
otvara Račun s brojem i nazivom specificiranim u obavijesti o otvaranju i broju računa.
2.2. Klije'U potpisom ovog Ugovora u svim poslovnicama Erste banke može obavljati sljedeće platne usluge:
- polaga ije na Račun i podizanje gotovog novca s Računa 
-izvršer-’e platnih transakcija
- izdavanje i/ili prihvaćanje platnih instrumenata
- usluge novčanih pošiljaka, te u poslovnicama FINA-e:
- polaga -.je na Račun i podizanje gotovog novca s Računa u valuti euro
- izvršerie nacionalnih platnih transakcija u valuti euro
2.3. Podnošenjem zahtjeva za izmjenom po transakcijskom računu Klijent može izmijeniti statusne i druge podatke navedene u zahtjevu 
za otvar.nnje transakcijskog računa te zahtjevu za aktivaciju transakcijskog računa, a što uključuje i podatke koje je unio u Sustav START 
prije inic raiija otvaranja Računa. Zahtjev za izmjenom po transakcijskom računu, u tom slučaju, priloiit će se ovom Ugovoru i činU1 
njegov s.istavni dio.
2.4. Pojedine platne usluge Klijent može obavljati i distributivnim kanalima (primjerice Erste NetBankingom, dnevno noćnom trezoru) z.3 
koje je patrebno podnijeti zahtjev koji po odobrenju Erste banke postaje sastavni dio Okvirnog ugovora.
2.5. Ugo.'orne strane suglasno utvrđuju da će naloge za plaćanje moči zadavati samo ovlaštenici.

Članak 3.
3.1. Erstr banka na sredstva na Računu ne obračunava kamatu.
3.2. Za r navijanje poslova iz ovog Ugovora Klijent se obvezuje Erste banci plaćati naknadu u visini utvrđenoj u Naknadama za usluge 
platnog orometa u poslovanju s poslovnim subjektima.

Članak 4,
4.1. Za o:>avljanje platnih usluga iz čl. 2.2. Klijent je dužan ispostaviti Erste banci ispravan nalog za plaćanje u skladu s Općim uvjetima 
Računa.

4.2. Potnisom ovog Ugovora Klijent izričito ovlašćuje Erste banku i daje neopoziv nalog da naknade iz članka 3. ovog Ugovora 
naplaćii >.! direktno s Računa, a u slučaju da na Računu nema dovoljno sredstava da se naplati iz sredstava sa svih računa otvorenih 
kod Erste banke, ako sredstva na istima nisu izuzeta od naplate.



ERSTE5
Bank

ErstoSSteicrmarkische Bank cl.d .
OIB; Hn230570?.9320

4.3. Klijent ovlašćuje Erste banku da naloge za naplatu dužnog iznosa naknade i/ili troškova podnosi i kod drugih banaka i ovlaštenih
organizacija koje za Kiijenta obavijaju poslove platnog prometa te ih na temeiju ovog Ugovora oviasćuje da postupe po takvom 
nalogu, odnosno u slučaju nedostatka sredstava, da naloge evidentiraju i po priljevu sredstava iste izvrše, ako sredstva na računima 
nisu izuzeta od naplate. j
4.4. Smat a se da je Klijent dao suglasnost/autorizaciju za izvršenje platne transakcije ako je autorizacija dana na bilo koji način naveden
u Općim liVjetima Računa. j
4.5. U sv.ikom slučaju Klijent je odgovoran za izvršenje neautorizirane i yili neuredno izvršene platne transakcije u punom iznosu do
trenutka t.lokado platnog instrumenta. j
4.6. Klijer i izjavljuje da prema njegovom saznanju, primjenom dužne pažnje, njegovi zaposlenici, rukovoditelji, posrednici, zastupnici, 
što vrijed i za njegova povezana društva, nisu sankcionirane osobe/osobe koje podliježu sankcijama niti su u vlasništvu, pod kontrolom 
ili djeluju j ime sankcionirane osobe/osobe koja podliježe sankcijama te da navedene osobe nisu1 uključene u bilo kakvu aktivnost za 
koju se riizumno može očekivati da će rezultirati njihovim određivanjem kao sankcioniranih osoba^osoba koje podliježu sankcijama, da 
nisu prek šili niti poduzeli bilo kakvu radnju koja bi mogla rezultirati povredom propisa o sankcijama te da ne posluju sa sankcioniranom 
osobom osobom koja podliježe sankcijama. Pojmovi sankcija, sankcionirana osoba/osoba koje podliježe sankcijama, propisi c; 
sankcijama i tijela nadležnog za donošenje sankcija definirani su i imaju isto značenje kao što je navedeno u Općim uvjetima računa koje 
klijent prihvaća potpisom ovog Ugovora.
4.7. Klijerl so obvezuje da:
- neće Kiristiti sredstva po Računu ili prouzročiti ili dozvoliti da se sredstva po Računu koriste 

neizravno, kao pozajmice ili drugi oblici predujma, za provođenje transakcija, ulaganja ili za druge oblike financiranja ili podržavanja 
poslovnih aktivnosti sankcionirane osobe/osobe koja podliježe sankcijama ili koriste na bilo koji drugi način koji bi doveo do kršenja 
sankcija;

- se nećn upuštati u bilo kakvu transakciju, aktivnost ili ponašanje koje krši propise o sankcijama ili' može prouzročiti da Klijent postane 
sankcionirana osoba/osoba koja podliježe sankcijama te je isto obvezan osigurati i za povezana društva;

- će usp .ostaviti i održavati pravila i procedure osmišljene za promicanje i postizanje kontinuiranog usklađivanja sa svim propisima o
sankcijama, te je isto obvezan osigurati i za povezana društva; j

- će u skladu sa zakonskim propisima, odmah po saznanju dostaviti Erste banci pojedinosti o bilo kojem zahtjevu, radnji, tužbi, postupku 
ili istra.'i protiv njega ili bilo koje povezane osobe ili bilo kojeg od njegovih rukovoditelja, zastupnika ili zaposlenika, vezano uz bilo koje 
sankciie.

u cijelosti ili djelomično, izravno i!i

na ugovoreni način u skladu sa
Članak 5.
5.1. O primjenama stanja na Računu Erste banka će izvijestiti Klijenta izvatkom prometa po računu i
zahtjevem za otvaranje transakcijskog računa, zahtjeva za aktivaciju transakcijskog računa ili na zahtjev Klijenta u poslovnici Erste 
banke, ž a izvadak prometa po računu Erste banka naplaćuje naknadu u skladu s naknadama za usluge platnog prometa u poslovanju 
s poslovnim subjektima.

Članak 6.
6.1 Ovaj Ugovor je sklopljen danom potpisa obiju ugovornih strana, a stupa na snagu danom otvaranja Računa Ili danom aktivacije 
Računa čije je otvaranje inicirano j
Sustavem START, o čemu će Erste banka obavijestiti Klijenta sa obavijesti o otvaranju i broju računa koja je sastavni dio ovog 
Ugovora.
6.2, Ug. .vor se sklapa na neodređeno vrijeme s mogućnošću otkaza bilo koje ugovorne strane na način određen Općim uvjetima 
Računa
6.3. Klijent se obvezuje prije podnošenja Zahtjeva za zatvaranje računa podmiriti svoje obveze s bilo kojeg osnova prema Erste banci

Članak 7.
Za sve Uo nije regulirano ovim Ugovorom primjenjivat će se odredbe preostale Dokumentacije koja čini Okvirni ugovor te podređeni 
drugi akti Erste banke.

Članak 8.
U slučaiu spora ugovara se nadležnost stvarno nadležnog suda u sjedištu Erste banke.

Članak 9.
Ovaj Ugovor sastavljen je u 2 (dva) istovjetna primjerka, 1 (jedan) za Erste banku i 1 (jedan) za Klijenta.

Ovjera Srste banke (perat i potpis djelatnika koji je zaprimio Ugovor)

ERSTE & SIsH^RRKISCHE 1
BAiWp.b. !

06« .... nvv\'i 003
Datum potpisa Ugovora

1 6-07-'2024 i

Potpis oso ae ovlaštene za zastupanje

OPENING 20240716 017381
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23057039320, račun broj

OIB 88865378517, račun

ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d., RIJEKA, Jadranski trg 3a, OIB 
HR9524020061031262160, (dalje u tekstu: Banka)

PAM-MODUL GROUP d.o.o., VELIKI RAVEN 62, VELIKI RAVEN, KRIŽEVCI, 
broj HR0824000081110558054, kao korisnik kredita (dalje u tekstu: Klijent)

sklapaju 12.07.2024. sljedeći:

UGOVOR O KREDITU 
BROJ: 5123716134

1. PREDMET UGOVORA 
1.1. Banka odobrava Klijentu Kredit (dalje u tekstu: Kredit) pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru.

2. VRSTA KREDITA 
2.1. Investicijski kredit.

3. IZNOS KREDITA
3.1. =600.000,00 EUR (šestotisuća EUR).

4. NAMJENA KREDITA
4.1. Kredit je namijenjen za: Kupnja nekretnine /(ne) uključujući plaćanje PDV-a

I
4.2. Klijent se obvezuje sva sredstva iz Kredita koristiti namjenski isključivo za svrhu za koju je Kredit 
odobren, što Banka ima pravo, ali nema obvezu pratiti i kontrolirati, niti je na bilo koji način odgovorna za 
eventualno korištenje protivno toj namjeni.

5. NAČIN KORIŠTENJA
5.1. Plaćanjem na transakcijski račun prodavatelja nekretnine prema sklopljenom predugovoru / ugovoru 
o kupoprodaji nekretnine: 600.000,00 EUR (šestotisuća EUR).

5.2. Klijent može iskoristiti Kredit u cjelokupnom iznosu ili djelomično, dostavljanjem Banci uredno 
ispunjenog zahtjeva za korištenje Kredita.

5.3. Banka će staviti Kredit na raspolaganje pod uvjetom da su u vrijeme primitka zahtjeva za korištenje 
Kredita kao i na predloženi datum korištenja Kredita ispunjeni svi sljedeći uvjeti:
(i) svi prethodni uvjeti navedeni u članku 12. ovog Ugovora;
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovorne odredbe niti bi takva povreda nastupila kao posljedica 

zatraženog korištenja Kredita, odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema prosudbi Banke, mogle 
dovesti do povrede bilo koje ugovorne odredbe;
(iii) izjave i jamstva navedena u članku 13. ovog Ugovora su u bitnome istinite, točne i potpune.

6. ROK KORIŠTENJA
6.1. Po ispunjenju svih uvjeta iz prethodnog članka i traje do 01.09.2024. (dalje u tekstu: Rok korištenja).

6.2. Kredit se prenosi u otplatu po iskorištenju Kredita u cijelosti, a najkasnije po 
bez obzira na ugovoreni iznos Kredita.

isteku Roka korištenja.

6.3. Pretekom Roka korištenja Klijent gubi pravo zatražiti korištenje Kredita, neovisno je li ga do tog 
trenutka uopće koristio, odnosno je li ga iskoristio samo djelomično.

7. ROK VRAĆANJA
7.1. 01.09.2032. (dalje u tekstu: Rok vraćanja).
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7.2. Poček traje do 01.09.2025. (dalje u tekstu; Poček).

8. NAČIN VRAĆANJA „ t .
8.1. Otplata Kredita je u 84 (osamdesetčetiri) jednake mjesečne rate. Prva rata dospijeva na naplatu
01.10.2025., a zadnja rata na dan Roka vraćanja.

8.2. Iznos rate =7.142,86 EUR.

8.3. Ukoliko Klijent ne povuče cijeli iznos Kredita iznos rate se razmjerno smanjuje.

8.4. Dospjeli dug smatra se uredno podmirenim ako je uplaćen na račun Banke na dan dospijeća.

8 5 Banka može izvršiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Klijenta po ovom Ugovoru ili kojem od 
Instrumenata osiguranja (kako su niže definirani) i tražbine Klijenta prema Banci bez obzira na mjesto 
plaćanja ili valutu međusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u različitim valutama. Banka može 
konvertirati bilo koju od njih po tečaju definiranom u Općim uvjetima vođenja transakcijskih računa i 
obavljanja usluga platnog prometa za Poslovne subjekte.

8.6. Ukoliko je dan plaćanja neradni dan, plaćanje će biti izvršeno prvog sljedećeg radnog dana, osim u 
slučaju ugovorene automatske naplate Kredita, kada dan plaćanja može biti i neradni dan.

8.7. Klijent može prijevremeno otplatiti Kredit, djelomično ili u cijelosti, pod sljedećim uvjetima da (i) je Rok 
korištenja istekao i da (ii) je u pisanom obliku obavijestio Banku 10 (deset) radnih dana unaprijed.

8.8. Banka ima pravo naplatiti jednokratnu naknadu u visini od 2% od prijevremeno uplaćenog iznosa, 
odnosno minimalno =59,73 eur.

8.9. Klijent ne može ponovno koristiti prijevremeno otplaćeni iznos Kredita ili njegov dio.

9. UGOVORNE KAMATE .
9.1. Klijent je dužan plaćati kamate na iznos iskorištenog Kredita i to od dana prvog konštenja Kredita do 
Roka vraćanja po stopi koja je jednaka zbroju tromjesečnog EURIBOR-a i marže u iznosu od 2,2000 /o 
godišnje.

9.2. Kamatna stopa vezana je uz promjenu tromjesečnog EURIBOR-a. Visina EURIBOR-a utvrđuje se
tromjesečno u skladu sa Informacijom o vrsti i načinu promjene/obračuna kamatriih stopa u poslovanju s 
poslovnim subjektima objavljenom na internetskim stranicama Banke i vrijedi za period od prvog dana 
tekućeg mjeseca naredna tri mjeseca. i ...
U slučaju da je vrijednost tromjesečnog EURIBOR-a niža od 0 (nule), ugovorne strane suglasno utvrđuju 
da će se prilikom izračuna visine ugovorne kamate, sukladno ovom stavku, primjenjivati vrijednost 
tromjesečnog EURlBOR-a u iznosu 0 (nula).

9.3. Kamate se obračunavaju primjenom proporcionalne metode na temelju stvarnog broja dana u 
kamatnom razdoblju i 360 dana u godini.

9.4. Interkalarna kamata obračunava se u visini ugovorne kamatne stope na iskorišteni iznos Kredita i 
naplaćuje se mjesečno i prilikom prijenosa Kredita u otplatu.

9.5. Redovna kamata obračunava se u visini ugovorne kamatne stope na iskorišteni iznos Kredita i 
naplaćuje se za vrijeme trajanja Počeka mjesečno i po isteku počeka, a nakon isteka Počeka do Roka 
vraćanja mjesečno.

9.6. Klijent se obvezuje platiti kamatu o dospijeću. Iznos kamate utvrđen u obračunu Banke predstavlja 
mjerodavan izračun.

9.7. U slučaju zakašnjenja s plaćanjem ugovornih kamata. Banka ima pravo za obračunska razdoblja 
računajući od dana dospijeća pa do dana plaćanja. Klijentu obračunati ugovorne kamate po stopi jednakoj 
visini stope zatezne kamate određene propisima Republike Hrvatske. Ukoliko plaćanje dužnog iznosa 
uslijedi tijekom prvog slijedećeg obračunskog razdoblja. Banka ima pravo i za [to razdoblje obračunati 
ugovorne kamate po stopi jednakoj visini stope zatezne kamate određene propisima Republike Hrvatske.
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10. ZATEZNE KAMATE !
10.1. Banka će obračunati zatezne kamate na bilo koji dospjeli neplaćeni iznos (glavnicu, naknade, 
troškove i sve drugo, kako je dopušteno propisima) iz ovog Ugovora u visini stope zatezne kamate 
određene propisima Republike Hrvatske.

10.2. Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obračuna Banke, odmah izvršiti uplatu zatezne kamate.

11. NAKNADA
11.1. Za obradu i odobravanje Kredita Klijent je dužan u roku od 8 dana od dana prvog korištenja Kredita
platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,2000% od iznosa Kredita, odnosno minimalno =59,73 eura koja 
će se obračunati na dan prvog korištenja Kredita. j

11.2. Klijent se obvezuje svaku naknadu platiti o dospijeću. Iznos naknade utvrđen u obračunu Banke 
predstavlja mjerodavan izračun.

12. INSTRUMENTI OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI
12.1. Klijent će dostaviti Banci sljedeće isprave:
(i) izjavu sukladno članku 214. Ovršnog zakona (zadužnica) valjano izdanu od strane Klijenta i potvrđenu
kod javnog bilježnika; j
(ii) dokaz o zasnivanju i upisu založnog prava na nekretnini/ama temeljeni Sporazuma o osiguranju
tražbina Banke zasnivanjem založnog prava na nekretnini/ama ("Sporazum") u formi i sadržaju 
prihvatljivom Banci, na nekretninama navedenim u tom Sporazumu (dalje u tekstu: Nekretnina) u prvom 
prvenstvenom redu radi osiguranja tražbina Banke iz ovog Ugovora; ]
(iii) dokaz o osiguranju Nekretnine kod osiguravatelja prihvatljivih Banci zajedno s dokazom o uplaćenoj 
premiji koje osiguranje će biti vinkulirano u korist Banke, odnosno dokaz o zalogu tražbina s osnove 
ugovora o osiguranju, ukoliko Banka to zatraži;
(iv) Ugovor o solidarriom jamstvu broj: 5123716134 sklopljen između Banke i Dušan Četković, Veliki
Raven, Križevci, Veliki Raven 62, OIB 73413151663 (dalje u tekstu; Jamac platac), kojim Jamac platac 
jamči Banci za obveze Klijenta iz ovog Ugovora; |
(v) Ugovor o solidarnorn jamstvu broj: 5123716134 sklopljen između Banke i paško Daniel Paić, Zagreb, 
Grad Zagreb, Sortina ulica 37, OIB 44424100254 (dalje u tekstu; Jamac platac), kojim Jamac platac jamči 
Banci za obveze Klijenta iz ovog Ugovora; 
sve isprave navedene gore od (i)-(v) (dalje; Instrumenti osiguranja)
(i) presliku važećeg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrđenu kao istinitu 
Klijenta:
(ii) ostale isprave koje zatraži Banka u formi i sa sadržajem prihvatljivim Banci;
(iii) otvaranje poslovnog računa u Banci;
(iv) Prije puštanja Kredita u tečaj. Klijent se obvezuje dostaviti Banci dokaz o plaćanju učešća u kupoprodaji
Nekretnine u iznosu minimalno 300.000,00 EUR; j
(v) Izjava o suglasnosti sukladno članku 75. stavak 5. Ovršnog zakona potpisana od Dušan Četković, OIB 
73413151663, Paško Daniel Paić, OIB 44424100254, Mladen Mirković, OIB 48473902642

12.2. Forma i sadržaj svakog od navedenih dokumenata moraju biti u cijelosti prihvatljivi Banci prema 
njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slučaju neprihvatljivosti forme i/ili sadržaja kojeg od navedenih dokumenata 
Banka će u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

12.3. Potpisom ovog Ugovora Klijent ovlašćuje i upućuje Banku te joj neopozivo dozvoljava;
(i) da sva rijegova novčana sredstva položena na (namjenski iii nenamjenski, oročeni ili neoročeni) depozit 

kod Banke ili koja se vode na transakcijskim računima koje trenutno ima ili će u buduće otvoriti kod Banke 
bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao i bez intervencije suda, koristi za naplatu 
svih dospjelih tražbina Banke zajedno s nastalim troškovima. [

12.4. Ukoliko tijekom važenja ovog Ugovora koji od Instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost ili po 
mtšljenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja iii bude realiziran ili se pojave novi po mišljenju 
Banke primjereniji instrumenti osiguranja ili se po mišljenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogorša 
Klijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode položiti dodatne instrumente osiguranja koje zatraži 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti bilo kakvu radnju radi održavanja utuživosti ovršnosti 
I zakonitosti bilo kakvog instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/ili Sporazumu i/ili 
Okvirnom ugovoru. Klijent će o svom trošku osigurati da takva radnja bez odgode bude poduzeta u skladu 
s primjenjivim propisima.

od strane ovlaštene osobe
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13. OSTALI UVJETI
13.1. Klijent izjavljuje i jamči: . . . „ . .. :
(i) da ima sva potrebna ovlaštenja i suglasnosti za sklapanje i izvršenje ovog Ugovora davanje 
Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i valjanost ovog Ugovora i 
Instrumenata osiguranja te za obvezatnost i utuživost tražbina Banke koje nastanu na temelju i u vezi s
ovim Ugovorom; I. . ...
(ii) da sklapanje ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na njega
primjenjuju i/ili njegovim općim aktima (uključujući i osnovni ustrojstveni akt) i/ili ugovonma cija je strana 
i/ili odlukama suda/arbitraže/nadležnog tijela koje se na njega odnose, ,.. I . . ..
(iii) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvršenje ovog Ugovora i 
davanje Instrumenata osiguranja pravovremeno ishođene i pravovaljane, te da ne postoji razlog ili okolnosti
koii bi mogli dovesti u pitanje njihovu valjanost; ..............
(iv) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitražni ili drugi postupci protiv Klijenta ili članova njegove uprave 
ili nadzornog odbora ili njegovih povezanih društava čiji ishod bi mogao ugroziti sposobnost Klijenta da 
uredno izvršava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogle dati povod za njihovo

'(vfdane postoje okolnosti koje bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu 
sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora;......................
(vi) da Klijent i njegova povezana društva, te prema njegovom saznanju, primjenom duznepaznje, njihovi 

zaposlenici, rukovoditelji, posrednici, zastupnici, nisu Sankcionirane osobe /O^be koje pod iježu 
sankcijama niti su u vlasništvu, pod kontrolom ili djeluju u ime Sankcionirane osobe/ Osobe koja podhjeze 
sankcijama, te da navedene osobe nisu uključene u bilo kakvu aktivnost za koju se rrioze razumno očekivati 
da će rezultirati njihovim određivanjem kao Sankcioniranih osoba/Osoba koje podliježu sankcijama da nisu 
prekršili niti poduzeli bilo kakvu radnju koja bi mogla rezultirati povredom propisa o sankcijama, te da ne 
posluju sa Sankcioniranom osobom/Osobom koja podliježe sankcijama. Pojmovi Sankcija, Sankcioniran 
osoba/Osoba koje podliježe sankcijama, propisi o sankcijama i Tijela nadležnog za donošenje sankc^a 
definirani su i imaju isto značenje kao što je navedeno u Općim uvjetima poslovanja Erste&Steiermarkisc e 
Bank d.d. s poslovnim subjektima koje Klijent prihvaća potpisom ovog Ugovora; |
(vii) da će poduzimati sve stoje potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane i 

u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s ovim Ugovorom.

13 2 Navedene izjave i jamstva istinite su, potpune i točne u trenutku potpisa ovog Ugovora, te se Klijent 
obvezuje da će biti istinite, potpune i točne do potpunog ispunjenja svih obveza koje Klijent ima prema 
ovom Ugovoru.

13.3. U slučaju bilo kakve povrede navedenih izjava ili jamstava, odnosno druge povrede ovog Ugovora 
od strane Klijenta, Klijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku js prijedlogorn rješenja 
takvog problema. Navedena obavijest neće imati bilo kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora.

13.4. Klijent se obvezuje da će od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom

(i) poduzimati sve potrebne radnje kako bi štitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trećih,
(ii) da će svoju imovinu, koja mu je potrebna ili poželjna u redovnom poslovanju održavati u potpuno
ispravnom stanju, pridržavajući se dobre prakse u industriji; I . . , .
(iii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda namirenja kao i sve druge 
sadašnje i buduće nepodređene obveze, osim obveza koje uživaju zakonom zajamčeno prvenstveno pravo

(iv) Banci na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve troškove i izdatke (uključujući pravne troškove i 
troškove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovršenjem ovog Ugovora i povepnih 
ugovora (uključujući Instaimente osiguranja), (ii) održavanjem, zaštitom i pnsilnirn osWarenjem bilo kojeg 
prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (ukijučujući Instrumente osiguranja) te (iii) izmjenom, 
odreknućem, pristankom ili odgodom zatraženom od strane ili za račun Klijenta; I
(v) poslovati sukladno pozitivnim propisima Republike Hrvatske, te se obvezuje svoje aktivnosti uskladiti 

i održavati usklađenima s propisima koji uređuju zaštitu okoliša i sigurnost rada zaposlenika,
(vi) u potpunosti postupati u skladu sa svim primjenjivim propisima i sa svim uvjetinna iz svih dozvola 
relevantnih za transakciju predviđenu ovim Ugovorom i Instrumentima osiguranja te da će odmah pribaviti 
i održavati na snazi sve daljnje dozvole koje bi eventualno bile potrebne radi izvršavanja obveza Klijenta
iz ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja; .. I . . .
(vii) osigurati vođenje poslovnih knjiga i druge evidencije i sastavljanje financijskih izvještaja na način da 
prikazuju istinito i potpuno financijsko stanje i rezultate poslovanja Klijenta i njegovih ovisnih društava 
sukladno važećim zakonima i propisima;
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(viii) redovito dostavljati Banci (i) svoja financijska izvješća (račun dobiti i gubitka, bilancu, izvješće o 
novčanom tijeku, statistička izvješća) zajedno s revizorskim mišljenjem (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) čim postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) radi javne objave ili ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) 
ostale podatke koji se tiču ili se mogu ticati njegova poslovnog ili financijskog stanja po pozivu Banke;
(ix) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ili osobe ovlaštene za zastupanje;
(x) na zahtjev Banke bez odgode omogućiti uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju za 

koju Banka smatra da je u vezi s ovim Ugovorom;
(xi) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 

poslovanjem Klijenta, koje Banka zatraži te u tu svrhu omogućiti Banci pristup u poslovne prostore;
(xii) uspostaviti i održavati pravila i procedure osmišljene za promicanje | i postizanje kontinuiranog 

usklađivanja sa svim propisima o Sankcijama, te je isto obvezan osigurati i za povezana društva;
(xiii) sukladno zakonskim propisima, odmah po saznanju dostaviti Banci pojedinosti o bilo kojem zahtjevu,

rsHnti ir»L'l l Ili ili :i; Utl^ I ;  i _ r_____ ■ t_radnji, tužbi, postupku ili istrazi protiv njega ili bilo koje povezane 
rukovoditelja, zastupnika ili zaposlenika, vezano uz bilo koje Sankcije.

osobe ili bilo kojeg od njegovih

13.5. Klijent se obvezuje da od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom 
Ugovoru neće:
(i) bez prethodne pisane suglasnosti Banke provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjela) ni 
poduzimati bilo koju drugu radnju koja može rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne 
pravne osobe, njegova ustrojstvena oblika iii promjenom predmeta njegova poslovanja;
(ii) bez prethodne pisane suglasnosti Banke poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove
kreditne sposobnosti i dovođenjem u pitanje njegove sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvršava 
sve svoje obveze iz ovog Ugovora; |
(iii) bez prethodne pisane suglasnosti Banke prodati ili otuđiti imovinu na kojoj je zasnovano založno pravo 
u korist Banke; u slučaju navedene prodaje ili otuđenja Klijent se obvezuju bez odgode dostaviti Banci 
predmetni ugovor;
(iv) doći do promjene u kontroli pri čemu promjena kontrole znači da bilo koja osoba ili osobe koje djeluju 
zajedno dobivaju izravnu kontrolu nad Klijentom. Za potrebe ove odredbe,! kontrola znači ovlast za 
usmjeravanje upravljačkih politika ili poslova upravljanja, te nadziranja sastava nadzornog ili upravnog 
odbora ili uprave, bilo na temelju izravnog ili neizravnog vlasništva, na temelju ugovora ili na drugi način;
(v) bez prethodne pisane suglasnosti Banke preuzimati obveze niti opterećivati svoju imovinu u korist
trećih; |
(vi) bez prethodne pisane suglasnosti Banke založiti, ustupiti, ili na bilo koji drugi način opteretiti bilo koje 
svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi onemogućio naplatu Banke s osnove 
ovog Ugovora;
(vii) bez prethodne pisane suglasnosti Banke prestati obavljati djelatnosti obuhvaćene predmetom
poslovanja niti promijeniti narav predmeta poslovanja u odnosu na poslovanje na dan sklapanja ovog 
Ugovora, što ne podrazumijeva proširenje opsega djelatnosti; [
(viii) koristiti sredstva iz ovog Ugovora, ili prouzročiti ili dozvoliti da se sredstva iz ovog Ugovora koriste u 
cijelosti ili djelomično, izravno ili neizravno, kao pozajmice ili drugi oblici predujma, za provođenje 
transakcija, ulaganja ili za druge oblike financiranja ili podržavanja poslovnih aktivnosti Sankcionirane 
osobe/Osobe koja podliježe sankcijama ili koriste na bilo koji drugi način koji bi doveo do kršenja propisa 
o sankcijama; j
(ix) upuštati se u bilo kakvu transakciju, aktivnost ili ponašanje koje krši propise o sankcijama ili može 
prouzročiti da Klijent postane Sankcionirana osoba/Osoba koja podliježe sankcijama te je isto obvezan 
osigurati i za povezana društva.

13.6. Klijent se obvezuje da za vrijeme trajanja Kredita Omjer neto financijskog duga i EBITDA neće biti 
veći od maksimalno 4x. Klijent će izračunavati Omjer neto financijskog duga i EBITDA za svaku poslovnu 
godinu i to temeljem godišnjih financijskih izvješća sastavljenih na važećem obrascu GFI-POD za srednje 
i velike poduzetnike objavljenom na internetskim stranicama FINA-e na način da će ukupni neto financijski 
dug postojeći zadnjeg dana te poslovne godine, koji predstavlja zbroj dugoročnih obveza za zajmove, 
depozite i slično (AOP 099, AOP 101, AOP 102), dugoročnih obveza prema bankama i drugim financijskim 
institucijama (AOP 103), dugoročnih obveza po vrijednosnim papirima (AOP 106), kratkoročnih obveza za 
zajmove, depozite i slično (AOP 111, AOP113, AOP114), kratkoročnih obveza prema bankama i drugim 
financijskim institucijama (AOP 115) i kratkoročnih obveza po vrijednosnim papirima (AOP 118) umanjen 
za novac u banci i blagajni (AOP 063) dijeliti s EBITDA ostvarenim u toj poslovnoj godini, koji predstavlja 
razliku poslovnih prihoda (AOP 127) i poslovnih rashoda (AOP 133), iz koje su isključeni jednokratni 
(izvanredni) prihodi i rashodi, uvećanu za amortizaciju (AOP 143). Zajedno s godišnjim financijskim 
izvještajima. Klijent će Banci dostavljati potvrdu koja sadrži izračun Omjera neto financijskog duga i 
EBITDA za tu poslovnu godinu; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti naknadu Klijentu u visini



9999-000265737

5123716134

irati godišnje za cijelood 2,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita. Ispunjenje ovog uvjeta Banka će kontroli 
vrijeme trajanja Kredita.

13.7. Klijent se obvezuje izvršiti i/ili dostaviti Banci sljedeće: ............. „
(i) Klijent se obvezuje za cijelo vrijeme trajanja Kredita održavati omjer kredita i vrijednosti Nekretnine
maksimalno 55% u korist Kredita; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti naknadu Klijentu u visini 
od 2,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita; ^ ! ..
(ii) Klijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru 
da neće bez prethodne pisane suglasnosti Banke isplatiti dobit/đividendu vlasnicima odnosno dioničarirna 
sve dok postoje bilo kakve obveze Klijenta prema Banci; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti
naknadu Klijentu u visini od 2,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita; |
(iii) Klijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru 
da neće bez prethodne pisane suglasnosti Banke dodatno se zaduživati. Zaduženjem iz prethodne 
rečenice smatra se bilo kakvo uzimanje kredita, pozajmica, financijski i operativni leasing, kupnja na 
plaćanje pod rokovima koji su dulji od uobičajenih za konkretnu vrstu sklopljenog posla, kao i bilo kakav 
drugi pravni posao koji bi u svojoj suštini imao povećanje obveza Klijenta poslorn koji u suštini predstavlja 
kreditno zaduženje; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti naknadu Klijentu u visim od 2,0000 /o
od neotplaćenog iznosa Kredita; , i ....
(iv) Klijent neće, bez prethodne pisane suglasnosti Banke, davati bilo kakva jamstva, preuzimati obveze za
treće, niti davati svoju imovinu kao osiguranje tražbina i radi naplate tražbina u korist trećih^ niti poduzimati 
bilo kakve druge radnje, odnosno propuštati zaštiti svoja prava i interese, sa sličnim učinkom. Rok za 
ispunjenje navedenog uvjeta je 01.09,2032.; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti naknadu 
Klijentu u visini od 2,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita; |
(v) do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru prebaciti i voditi 100% svog ukupnog domaćeg i deviznog 
platnog prometa preko računa otvorenih kod Banke; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti 
naknadu Klijentu u visini od 2,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita.

(u daljnjem tekstu uvjeti navedeni gore od (i) do (v) skupno: Naknadni uvjeti).

13.8. Pravo Banke da naplati tražbinu/e iz prethodnog/ih stavka ne sprječava Bćinku da iskoristi svoje 
pravo na otkaz ovog Ugovora.

moraju biti u cijelosti 
; i/ili sadržaja kojeg od

13.9. Forma i sadržaj svakog od dokumenata navedenih pod Naknadni uvjeti 
prihvatljivi Banci prema njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slučaju neprihvatljivosti form 
navedenih dokumenata. Banka će u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

13.10. Klijent se obvezuje o vlastitom trošku osigurati reviziju procjene vrijednosti nekretnina koje služe 
kao Instrumenti osiguranja po ovom Ugovoru od strane procjenitelja koji je prihvat jiv Banci i to jednom u 
tri godine, odnosno na zahtjev Banke.

13.11. Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojećeg propisa (npr. koji se tiče uvođenja ili 
povećanja obvezne pričuve) ili njegova tumačenja dođe do povećanja troškova Banke u vezi s ovim 
Ugovorom, Banka ima pravo zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoknadi takve povećane troškove. 
Potvrda o iznosu takvih povećanih troškova, koju Banka podnese Klijentu, predstavljat će nepobitan dokaz 
0 tome.

13.12. Klijent prihvaća da će Banka svaku doznaku primljenu po osnovi ovog Ugovora rasknjižiti po 
redoslijedu prioriteta u skladu s propisima Republike Hrvatske i pravilima Banke.

13.13. Klijent neopozivo i bezuvjetno ovlašćuje i upućuje Banku da tereti sve njegove transakcijske račune 
koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih novčanih obveza po ovom Ugovoru na dane njihova dospijjeća, 
neovisno je li radni ili neradni dan (osim ugovornih kamata najkasnije u roku od 12 dana od dana njihova 
dospijeća) te da poduzme sve radnje u tu svrhu. Klijent će osigurati da na tim računima budu dostatna 
sredstva kako bi omogućio pravovremeno namirenje obveza na takav način. Neovisno o ovoj odredbi 
ukoliko Klijent na dan dospijeća nema pokrića na istim računima. Klijent se ne oslobađa svoje obveze o 
dospijeću podmiriti sve tražbine Banke po ovom Ugovoru.

13.14. Banka može u bilo koje doba ustupiti ili prenijeti bilo koje od ili sva svoja pi'ava i/ili obveze iz ovog 
Ugovora, Instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje će sklopiti na temelju ovog Ugovora.

14. POVREDA
14.1. U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedećih slučajeva:
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(i) ako Klijent prestane obavljati platni promet preko Banke na ugovoreni način;
(ii) ako Klijent na dan dospijeća ne ispuni bilo koju novčanu obvezu iz ovog Ugovora;
(iii) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenovčane obveze iz ovog Ugovora duže od 15 (petnaest) 

dana;
(iv) ako nenamjenski koristi Kredit;
(v) u slučaju da se Klijent ne pridržava odredaba ovog Ugovora;
(vi) ako Klijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi plaćanje ili njegov račun bude blokiran;
(vii) u slučaju da su nastupile ili prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka nnože razumno pretpostaviti 

da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(viii) ako se pokaže da bilo koja izjava Klijenta sadržana u ovom Ugovoru nije cjelovita, točna iii istinita, ili 
nije ažurirana;
(ix) ako protiv ili u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak čiji tijek ili ishod bi mogao ugroziti njegovu

sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora iii, po mišljenju Banke, zaprijeti mogućnost pokretanja takvog 
postupka; [
(x) ako bude podnesen prijedlog za otvaranje stečajnog ili predstečajnog postupka nad Klijentom;
(xi) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u poslovanju, imovini, obvezama, financijskom položaju ili 

kreditnoj sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru dovedena 
u pitanje, ili su nastupile ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka može razurhno pretpostaviti da mogu 
negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(xii) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predviđeno ovim Ugovororri izgubi pravnu valjanost ili 

prestane pružati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora ili biide realizirano ili se pojavi 
primjerenije sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Banci novo 
sredstvo osiguranja koje je ona zatražila;
(xiii) u slučaju bilo kakve promjene vlasništva Klijenta koja nije prihvatljiva Banci;
(xiv) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora; [
(xv) ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovoru (različitom od ovoga Ugovora) o 

dospjelosti (bez obzira da li se radi o redovnom dospijeću, prijevremenom dospijeću, prijevremenoj otplati, 
dospijeću na zahtjev ili drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji); ili bilo kakva druga povreda 
obveze preuzete kojim drugim ugovorom iz kojeg proizlazi takav dug nastanel i nastavi postojati nakon 
isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je učinak takve povrede prijevremeno dospijeće ili 
mogućnost prijevremenog dospijeća takvog duga; ili proglašavanje dospjelosti i plativosti duga ili 
zahtijevanje prijevremene otplate duga;
(xvi) ako Klijent u bitnome promijeni ili obustavi poslovanje;
(xvii) ako je ili u bilo koje doba postane nezakonito za Klijenta da izvršava bilo koju obvezu preuzetu ovim 
Ugovorom ili bilo kojim Instrumentom osiguranja; |
(xviii) ako bilo koja obveza Klijenta temeljem ovog Ugovora ili bilo kojim Instrumentom osiguranja nije ili 

prestane biti zakonita, valjana, obvezujuća i prisilno ispunjiva u skladu s njezinim sadržajem;
(xix) ako Klijent pravovremeno ne postupi u skladu s pravomoćnom sudskom odlukom ili konačnim
upravnim aktom, po kojem je obvezan postupiti; |
(xx) ako je Klijent Sankcionirana osoba/Osoba koja podliježe sankcijama ili krši propise o Sankcijama;
(xxi) ako Klijent krši obveze o Sankcijama iz ovog Ugovora ili izjave Klijenta u vezi sa Sankcijama nisu

točne, potpune i istinite; j
(xxii) ako su protiv Klijenta ili bilo kojeg od njihovih rukovoditelja, zastupnika ili zaposlenika, ili bilo koje 

povezane osobe podneseni zahtjev/i / tužba/e ili poduzeta/e radnja/e ili pokrenuta istraga ili postupak u 
vezi s ili radi primjene Sankcija od strane Tijela nadležnog za donošenje sankcija;

Banka ima pravo;
(i) otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora - obvezu na plasiranje Kredita i/ili
(ii) otkazati ovaj Ugovor, proglasiti Kredit u cijelosti dospjelim i zatražiti njegovu promptnu otplatu zajedno 

s obračunatim kamatama i svim drugim iznosima plativim prema ovom Ugovoru.

14.2. Trenutkom otkaza ovog Ugovora dospijevaju i odmah postaju plativima svi iznosi koje Klijent duguje 
iii će dugovati Banci po ovom Ugovoru, uključujući giavnicu, kamate, naknade i druge troškove, a Banka 
ima pravo realizirati sredstva osiguranja predviđena ovim Ugovorom.

14.3. Banka će otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora i/ili otkazati ovaj Ugovor pšanom izjavom o otkazu
upućenom Klijentu preporučenim pismom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog Ugovora odnosno na adresu 
o kojoj je Klijent naknadno u pisanom obliku izričito izvijestio Banku. j

14.4. Otkaz ovog Ugovora i/ili obveze Banke iz ovog Ugovora nastupa predajom izjave o otkazu na poštu, 
odnosno drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poštanskih usluga na slanje preporučenom poštom.
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14.5. Klijent prihvaća da je ovaj Ugovor otkazan, te da je cjelokupni neotplaćeni iznos Kredita zajedno s 
pripadajućim kamatama i troškovima dospio na naplatu s danom predaje izjave o otkazu pošti, odnosno 
drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poštanskih usluga na slanje preporučenom poštom, pa se potpisom 
ovog Ugovora odriče bilo kakvog prigovora s te osnove.

14 6 Potpisom na ovom Ugovoru, ugovorne strane izrijekom pristaju da se sva pismena od strane Banke 
ili javnog bilježnika upućuju na adresu Klijenta navedenu u ovom Ugovoru (osim ukoliko Klijent nije 
prethodno u pisanom obliku na ugovoreni način obavijestio Banku o promjeni adrese) te da se danom 
dostave smatra dan predaje pismena na poštu, odnosno drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poštanskih 
usluga na slanje preporučenom poštom.

14.7. Klijent potpisom ovog Ugovora izrijekom pristaje da je Izvod iz poslovnih knjiga Banke relevantan 
dokaz o postojanju i visini tražbine Banke prema Klijentu iz ovog Ugovora.

14.8. Otkaz ovog Ugovora neće imati učinka na prava koja je Banka stekla i obveze koje je Klijent preuzeo 
na temelju ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja za vrijeme dok je bio na snazi.

15. ZAVRŠNE ODREDBE ....
151 Za sve što ovim Ugovorom nije predviđeno primjenjivat će se i smatraju se njegovim sastavnim 
dijelom Opći uvjeti poslovanja Erste&Steiermarkische Bank d.d. s poslovnim subjektima (dalje; Opci uvjeti) 
kao i drugi Akti Banke koji se primjenjuju na konkretni ugovoreni poslovni odnos. U slučaju sukoba između 
odredbi ovog Ugovora te odredbi Općih uvjeta i/ili drugih Akata Banke, primarno s;e primjenjuju odredbe 
ovog Ugovora zatim Akti Banke te naposljetku Opći uvjeti.

15.2. Potpisom ovog Ugovora Klijent izrijekom izjavljuje da je upoznat s odredbama Općih uvjeta i drugih 
Akata Banke koji se primjenjuju na ovaj Ugovor te da je suglasan s njihovom primjenom.

15.3. Opći uvjeti i drugi Akti Banke dostupni su na intemetskim stranicama Banke I u bilo kojoj poslovnici 
Banke.

15.4. Za ovaj Ugovor je mjerodavno materijalno pravo Republike Hrvatske, a u slučaju spora, nadležan je 
sud u mjestu sjedišta Banke.

15.5. Ugovorne strane potpisom ovog Ugovora potvrđuju da su isti pročitale i razumjele, te obzirom da on 
predstavlja njihovu pravu i ozbiljnu volju, prihvaćaju sva prava i obveze koje iz njega proizlaze.
15.6. Ako bi se za neku od odredbi ovog Ugovora naknadno utvrdilo da je ništetnaj ta činjenica neće imati 

učinka na ostale odredbe ovog Ugovora. Ovaj Ugovor u cjelini ostaje valjari stimedase ugovorne strane 
obvezuju da će ništetnu odredbu zamijeniti valjanom koja će u najvećoj mjeri omogućiti ostvarivanje cilja 
koji se htio postići odredbom za koju je ustanovljeno daje ništetna.

-]5 7 Ovaj Ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od čega 2 (dva) primjerka za Banku i 1 
(jedan) za Klijenta.
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.. Rijeka, Jadranski trg 3 a, MBS: 040001037, OIB: 23057039320, 
koju zastupa specijalni punomoćnik Marija Tustonjić kao vjerovnik i predlagatelj osiguranja (u daljnjem tekstu;
Banka)--------------------------------------------------------------------------------------------- L_______________________
i-—..............-------- ------------------------------------------------------------------------------ -------------------------------------
PAM-MODUL GROUP d.o.o,. Veliki Raven, Veliki Ravcn 62, OIB: 88865378517, koje zastupa direktor DuSan
Čelković - kao dužnik (u daljnjem tekstu: Dužnik)------------------------------------------ --------------------------------------
i------------------------------------ ------------------------------------------------------------------ -------------------------------------
MLADEN MIRKOVIĆ, Zagreb, Kulmerska ulica 30, OIB: 48473902642 - kao protivnik osiguranja (u daljnjem 
tekstu: Protivnik osiguranja)------------------------------------------------------------------- -------------------------------------

sklapaju dana 12. (dvanaestog) srpnja 2024. (dvijetisućedvadcsctčetvrte) godine u Zagrebu-------------------------------

SPORAZUM O OSIGURANJU NOVČANE TRAŽBINE 
ZASNIVANJEM ZALOŽNOG PRAVA (HIPOTEKE) NA 

NEKRETNINI

i
i I

Članak l.(prvi)
1.1. Strane u Sporazumu sugla.sno utvrđuju da su Banka i Dužnik dana 12. (dvanaestog) srpnja 2024. 
(dvijetisućcdvadesetčetvrte) godine u Zagrebu sklopili ugovor o kreditu broj: 5123716134 (u daljnjem tekstu: Ugovor) 
na iznos od 600.000,00 EUR (šestotisuća eura) sa svim ugovornim kamatama, zateznim kamatama, naknadama, 
troškovima kako je određeno Ugovorom i svim mogućim dodacima navedenom Ugovoru (u daljnjem tekstu: Tražbina).-

1.2. Rok vraćanja Tražbine iz Ugovora je do 1. (prvog) rujna 2032. (đvijetisućctridesetdruge) godine.----------------------

1.3. Preslika gore navedenog Ugovora sastavni je dio ovog Sporazuma, te strane u Sporazumu suglasno utvrđuju da će se
visina Tražbine i dospjelost utvrditi sukladno Ugovoru.-----------------------------------------------------------------------------

1.4. Banka je ovlaštena naknadno odrediti visinu Tražbine i njeno dospijeće sukladno odredbama ćlanka 302. Ovršnog
zakona.------------------------------------------------------------------------------------- -i_______________________

1.5. Dužnik i Protivnik osiguranja izrijekom pristaju daje izvadak iz poslovnih knjiga Banke dokaz o visini i dospijeću
Tražbine Banke iz predmetnog Ugovora.--------------------------------------------------------- ^-----------------------------------

Članak 2.(drugi) :

2.1. Strane u Sporazumu suglasno utvrđuju daje Protivnik osiguranja vlasnik:------------------------------------------------
• suvlasničkog dijela nekretnine upisane kod Općinskog građanskog suda u Zagrebu, Zemljišnoknjižni odjel 

Zagreb, u zk.ul. 1842, k.o. 335258, ŠESTINE, ZK TIJELO III u naravi Obiteljska kuća (kao sjeverni dio 
dvojnog objekta) u Zagrebu, Kulmerska ulica br, 30c, sagrađena na dijelu čkbr. 1575/4 (nova izmjera čkbr. 
2445/2), koje je povezano sa ZK TIJELOM I, k.č.br. 1575/4 u naravi dvoriSte u Kulmerska ulica br. 30b, 30c 
povrSine 212 Chv--------------------------------------------------------------------------i-----------------------------------
(u daljnjem tekstu; Nekretnina)-

2.2. Protivnik osiguranja izjavljuje i jamči: (i) da zemljišno-knjižni izvadak koji je sa.stavni dio ovog Sporazuma, 
potpuno i istinito odražava činjenično i pravno stanje Nekretnine; (ii) daje isključivi i neosporni vlasnik Nekretnine; 
(iii) da ne postoje prava trećih osoba koja bi na bilo koji način umanjivala ili ograničavala njegovo pravo vlasništva 
na Nekretnini, kao ni mogućnost upisa založnog prava i općenito tereta u korist Banke; (iv) da na Nekretnini ne postoje 
nikakvi knjižni ili izvanknjižni tereti osim tereta kako je to vidljivo na zemljišnoknjižnom izvatku koji čini sastavni 
dio ovog Sporazuma, kao niti bilo kakva druga izvanknjižna prava; (v) da u tijeku nisu niti prijete nikakvi zahtjevi ili 
posilupci pred bilo kojim sudom ili arbitražnim vijećem, u Republici Hrvatskoj ili u inozemstvu, u vezi s Nekretninom.-!
2.3. Dužnik se obvezuje da će osigurati Nekretninu kod osiguravajućeg druStva prethodno prihvaćenog od strane
Banke, policu osiguranja vinkulirati u korist Banke te obnavljati osiguranje godišnje i vinkulirati policu osiguranja u 
korist Banke sve do potpunog podmirenja svih obveza preuzetih sklapanjem Ugovora i ovog Sporazuma.--------------

2.4. Ukoliko Dužnik ne postupi u skladu sa stavkom 3. ovog članka, potpisom na ovom Sporazumu neopozivo
ovlašćuje Banku da to učini u njegovo ime i o njegovom trošku.----------------------------------------------------------------

r'
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2.5. Strane u Sporazumu izrijekom utvrđuju da trojak osiguraninc iz .stavka 3. ovog Članka predstavlja tražbinu Banke
u smislu članka 1. ovog Sporazuma.----------------------------------------------------- -

Članak 3.(trcći)
3.1. Protivnik osiguranja potpisom ovog Sporazuma dopušta da Banka, a u smislu odredaba d^ka 301.1307. Ovršnog 
zakona upiše založno pravo (hipoteku) na Nekretnini radi osiguranja povrata novčane tražbine koju Dužnik duguje 
Banci temeljem i Igovora iz čl. 1.. i to u iznosu od 600.000,00 EUR (šestotisuća eura), uvećano za ugovorne kamate, 
zatezne kamate, naknade i troškove kako je određeno Ugovorom i svim mogućim dodacima navedenom Ugovoru te 
troškove prisilne naplate bilo sudske ili izvansudske prirode.

I

3 2, Protivnik osiguranja potpisom ovog Sporazuma izričito i neopozivo dopušta da Banka neposredno na temelju 
ovog Sporazuma, a bez ikakvih daljnjih pitanja i odobrenja, upisom u zemljišne knjige, upiše zalozno pravo 
(hipoteku) na Nekretnini, radi osiguranja Tražbine,------------------------------------- ; .............. ~

3 3. U slučaju nemogućnosti zasnivanja hipoteke u korist Banke na predmetnoj Nekretnini, Dfižnik se obvezuje na 
zahtjev Banke omogućiti i dozvoliti za.snivanje založnog prava (hipoteke) na drugoj odgovarajućoj i za Banku 
prihvatljivoj nekretnini, radi osiguranja Tražbine, te u tu svrhu potpisati solemniziranu ispravu sa ovršnim klauzulama, 
U kojem slučaju u cijelosti snosi sve troškove u svezi sklapanja takve isprave. -

!
3.4. Dužnik potpisom ovog Sporazuma izjavljuje da preuzima rizik eventualnog odbijanja uknjižbe založnog prava u 
korist Banke, te sukladno tome izjavljuje da će osobno snositi trošak solemnizaeijc i sve druge eventualne troškove 
nastale uslijed odbijanja uknjižbe.------------------------------------------------------

(i)

(ii)

3.5. Sve dok je ovo 7,aložno pravo na snazi Protivnik osiguranja se obvezuje:— ..............
da neće. te đa se neće obvezati, dal je založiti ili na drugi način opteretiti Nekretninu, ......
da će bez odgađanja obavijestiti Šanku o svim stvarnim ili pravnim pitanjima koja bi mogla utjecati na 
Nekretninu, uključujući biio kakve izmjene vrijednosti Nekretnine, te bilo koje mjere izvršene od .strane 
trećih osoba s ciljem provođenja ovrhe na Nekretnini. ~

(iii) od dana sklapanja ovog Sporazuma pa do podmirenja svih obveza po ovom Sporazumu, da neće bez 
prethodne pisane suglasno.sti Banke prodati iii otuđiti Nekretninu. U slučaju prodaje ili otuđenja 
Nekretnine Protivnik osiguranja se obvezuje dostaviti Banci predmetni ugovor.

3.6. Protivnik osiguranja potpisom ovog Sporazuma potvrđuje da u trenutku sklapanja ovog Sporazuma ne živi u
bračnoj niti izvanbračnoj zajednici.------------------------------------------------------ j

Članak 4.(čctvrti)
4.1. Dužnik izjavljuje i jamči:------------------------------------------------ ---------------- ; -----
(i) daje poduzeo sve radnje potrebne za valjano sklapanje ovog Sporazuma i za nastanak potpunih, valjanih i

utiiživih obveza Dužnika u skladu s odredbama ovog Sporazuma;---- —-------- —------------------
(ii) da sklapanje ovog Sporazuma te ispunjenje preuzetih obveza ne predstavlja kršenje (i) odredaba osnivačkog

akta i drugih internih akata Dužnika; (ii) odredaba bilo kojeg ugovora kojega je Dužnik strana ili koji ga na 
bilo koji način obvezuje ili (iii) propi.sa koji se primjenjuje na poslovanje Dužnika.----------------------------

4 2 Sukladno članku 75. stavku 5. OvrSnog zakona. Protivnik osiguranja daje izričitu i neopozivu suglasnost i đoz\'olu 
Banci da u slučaju prisilnog namircnja tražbine Banke iz ovog Ugovora i s njime vezanih Posebnih ugovora. Banka 
može provesti ovrhu na Nekretnini, a na kojoj je temeljem ovog Ugovora zasnovano založno pravo radi osiguranja 
tražbine Banke iz Ugovora i s njime vezanih Posebnih ugovora.------------------- -
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članak S.(peti)

U slučaju neispunjenja bilo koje obveze Dužnika ili Protivnika osiguranja s osnova Ugovora ili ovog Sporazuma, 
Banka može, u smislu odredaba Ugovora proglasili Tražbinu dospjelom, u kom slučaju je Dužnik dužan Banci vratiti 
cjelokupno dospjelo dugovanje (Tražbinu) sukladno Ugovoru.-----------------------------------------------------------------

Članak 6,(šesti)

6.1. Strane u Sporazumu su suglasne da ovaj Sporazum ima snagu ovršne javnobilježničke isprave iz članka 28. i
sporazuma prema odredbama Glave dvadesetdevete OvrSnog zakona.-------------------- -------------------------------------

6.2. Protivnik osiguranja je suglasan da Banka, kao predlagatelj osiguranja može neposredno na temelju ovog
Sporazuma radi naplate Tražbine koju ima prema Dužniku provesti prisilnu ovrhu prodajom Nekretnine 
nakon Sto javni bilježnik na ovaj Sporazum stavi potvrdu ovršnosti.----------------- ------------------------------------

6.3. Strane u Sporazumu ovime neopozivo i bezuvjetno ovlašćuju i upućuju javnog bilježnika, da stavi potvrdu o
ovrJnosti na ispravu ovoga Sporazuma, nakon što to od njega zahtijeva Banka kao predlagatelj osiguranja i nakon što 
mu .se podnese (i) izvadak iz poslovnih knjiga Banke i (ii) pisanu izjavu Banke (a) kojom izjavljuje daje Dužniku 
dostavljena obavijest da je Tražbina, bez odgađanja dospjela i naplativa zajedno sa svim kamatama, naknadama i 
drugim iznosima plativima sukladno Ugovoru i ovom Sporazumu; (b) da Dužnik nije izvršio svoju obvezu plaćanja 
sukladno loj obavijesti; (c) kojom utvrđuje iznos Tražbine iz Ugovora koja je dospjela i naplativa od Dužnika kao i 
datum njezina dospijeća.-------------------------------------------------------------------------- ------------------------------------

Članak 7,(sedmi)

7.1. Dužnik se obvezuje na zahtjev Banke i o svom trošku dostaviti dokaz o izvršenoj reviziji procjene vrijednosti
Nekretnine u formi i sa sadržajem koji je prihvatljiv Banci. Reviziju procjene vrijednosti Nekretnine može obaviti 
ovlašteni procjenitelj kojeg je Banka ocijenila prihvatljivim.------------------------------- 1------------------------------------

I
7.2. Ukoliko Dužnik ne po.stupi u skladu sa stavkom I. (prvim) ovog članka, potpisom na ovom Sporazumu neopozivo
ovlašćuje Banku da to učini u njegovo ime i o njegovom trošku.---------------------------------------------------------------

7-3. Strane u Sporazumu izrijekom utvrđuju da trošak revizije procjene vrijednosti Nekretnine predstavlja tražbinu 
Banke u smislu članka 1. (prvog) ovog Sporazuma.------------------------------------------ ------------------------------------

7.4. Ukoliko Dužnik na zahtjev Banke ne dostavi reviziju procjene vrijednosti Nekretnine sukladno stavku 1. (prvom) 
ovog članka. Banka je ovlaštena otkazali Ugovor, proglasiti Tražbinu dospjelom i pokrenuli postupak prisilne naplate.-

7.5. Strane u Sporazumu suglasno utvrđuju da će se u slučaju prisilne prodaje Nekretnine, ista prodavali sukladno
odredbama članka 102. OvrSnog zakona.--------------------------------------------------------------------------------------------

Članak 8.(osmi)
I

8.1. Dužnik izrijekom pristaje da Banka kao predlagatelj osiguranja, u slučaju dospjelosti bilo koje obveze po Ugovoru
i ovom Sporazumu, može provesti neposrednu i prisilnu ovrhu na temelju Ugovora i ovog Sporazuma i izvadaka iz 
poslovnih knjiga na svim njegovim računima, te na njegovoj pokretnoj i nepokretnoj imovini i drugim materijalnim 
pravima.--------------------------------------------------------------------------------------------- ------------------------------------

8.2. Dužnik ovlašćuje Banku da može bez ikakvih njegovih daljnjih odobrenja ili suglasnosti bilo koju dospjelu, a
nepodmirenu obvezu nastalu temeljem Ugovora i ovog Sporazuma, naplatiti sa svih njegovih računa koji se vođe kod 
Banke.------------------------------------------------------------------------------------------------ :-----------------------------------

-3-
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članak 9.(devcti)

Podmirenjem svih obve/a Dužnika i Protivnika osiguranja koje proizlaze iz Ugovora i ovog Sporazuma, Banka se 
obvezu i c izdati brisovno očitovanje za hipoteku zasnovanu temeljem ovog Sporazuma, pod uvjetom da su ispunjt 
sve zakonske pretpostavke, te da ne postoje zakonske prepreke za izdavanjem bnsovnog očitovanja.

Članak lO.(đeself)

10 1. Potpisom na ovom Sporazumu Dužnik i Protivnik osiguranja izrijekom 'pristaju da se sva pismena od s^ane
Banke ili javnog bilježnika upućuju na adresu navedenu u ovom Sporazumu.! te da se danom dostave
predaje pismena na poštu, odnosno drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poStan.skih usluga na slanje preporučenom
poštom.------------------------------------------------------------------------------------- -

10.2. O svakoj promjeni adrese. Dužnik i Protivnik osiguranja se obvezuju bez. odgađanja izvijestiti Banku pisanirn 
putem. U protivnom će se točnom smatrati adrese navedene u ovom Sporazumu, odnosno one adrese o kop^a 
Dužnik i Protivnik osiguranja naknadno na ugovoreni način izvijestili Banku,---

10 3 Strane u Sporazumu suglasno utvrđuju da će se sva do.stava pismena u slučaju sporova koji bi mogli proizići iz 
ovog Sporazuma i Ugovora, vršiti na adrese ugovornih strana navedene u ovom Sporazumu, odnosno nagone adtese o 
koiima^su Dužnik i Protivnik osiguranja naknadno izvijestili Banku pisanim putem na ugovoreni naun. sukladno 
odredbama članka 133.b Zakona o parničnom postupku.---------------------------------------------------- -------------------

Članak I l.(jedanaestl)

Sve troškove, vezane za sastav i potvrđivanje (solemniziranje). te provedbu ovog Sporazuma snosi Dužnik.Uslu^^u 
da Dužnik troškove ovog Sporazuma ne podmiri u roku od tri dana od datuma solemnizacije. Ba^ka '.^a Pra'“ 
podmiriti trošak u njegovo ime u kom slučaju Dužnik neopozivo ovlašćuje Banku da se bez njegovog daljnjeg P'tanja 
ili odobrenja naplati za iznos troška solemnizacije iz sredstava koja se nalaze na bilo kojem njegovom facunu 
otvorenom kod Banke.----------------------------------------------------------------

Članak 12.(dvanaestl)

Ako u bilo kojem trenutku, bilo koja odredba ovog Sporazuma jest ili postane ni štetna, nezakonita nevaljana ih 
neprovediva u bilo kojem dijelu temeljem bilo kojeg zakona , to u mjeri u kojoj jc dopušteno note utjecati niti umanjiti 
zakonitost, valjanost ili provedivost ostalih odredbi ovog Sporazuma................ ....................

Članak I3.(trinacsti)

Sporazum je sastavljen u 6 (šest) jednakovrijednih primjeraka, 2 (dva) za Banku, te po 1 (jedan) primjerak za Puznika, 
Protivnika osiguranja, potrebe suda i javnog bilježnika.--------------------------- - -----------

DUŽNIK:

PAM-MODUL GROUP d.o.o. 
koje zastupa direktor Dušan Četković

BANKA:
ERSTE &|5TEIj RKISCHE

1Ti^ARiiXJfb§TON5rc

PROTIV; OSIGURANJA:

MLADEN MIRKOVIC
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ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.. RIJEKA. Jadranski trg 3a, OIB 23057039320. račun broj 
HR9524020061031262160, (dalje u tekstu: Banka)
1
PAM-MODUL GROUP d.o.o.. VELIKI RAVEN 62, VELIKI RAVEN, KRIŽEVCI, OIB 88865378517, račun 
broj HR0824000081110558054, kao korisnik kredita (dalje u tekstu: Klijent)

sklapaju 12.07.2024. sljedeći:

UGOVOR O KREDITU 
BROJ: 5123716134

1, PREDMET UGOVORA
1.1. Banka odobrava Klijentu Kredit (dalje u tekstu: Kredit) pod uvjetima navedenim u ovom Ugovoru;

2, VRSTA KREDITA 
2.1. Investicijski kredit.

3. IZNOS KREDITA
3.1. =600.000,00 EUR (šestotisuća EUR).

4. NAMJENA KREDITA
4.1. Kredit je namijenjen za: Kupnja nekretnine/(ne) uključujući plaćanje PDV-a.

4.2. Klijent se obvezuje sva sredstva iz Kredita koristiti namjenski isključivo za svrhu za koju je Kredit 
odobren, što Banka ima pravo, ali nema obvezu pratiti i kontrolirati, niti je na bilo koji način odgovorna za 
eventualno korištenje protivno toj namjeni.

5. NAČIN KORIŠTENJA
.5.1. Plaćanjem na transakcijski račun prodavatelja nekretnine prema sklopljenom predugovoru / ugovoru 
. o kupoprodaji nekretnine: 600.000,00 EUR (šestotisuća EUR).

5 2. Klijent može iskoristiti Kredit u cjelokupnom iznosu ili djelomično, dostavljanjem Banci uredno 
ispunjenog zahtjeva za korištenje Kredita.

5.3 Banka će staviti Kredit na raspolaganje pod uvjetom da su u vrijeme primitka zahtjeva za korištenje 
Kredita kao i na predloženi datum korištenja Kredita ispunjeni svi sljedeći uvjeti;
(i) SVI prethodni uvjeti navedeni u članku 12. ovog Ugovora;
(ii) da nije nastupila povreda bilo koje ugovorne odredbe niti bi takva povreda nastupila kao posljedica 

, zatraženog korištenja Kredita, odnosno da ne postoje okolnosti koje bi, prema prosudbi Banke, mogle 
/dovesti do povrede bilo koje ugovorne odredbe;
, :(iii) izjave | jamstva navedena u članku 13. ovog Ugovora su u bitnome istinite, točne i potpune.

6. ROK KORIŠTENJA
6.1. Po ispunjenju svih uvjeta iz prethodnog članka i traje do 01.09.2024. (dalje u tekstu: Rok korištenja).

6 2 Kredit se prenosi u otplatu po iskorištenju Kredita u cijelosti, a najkasnije po isteku Roka korištenja, 
bez obzira na ugovoreni iznos Kredita.

6.3 Pretekom Roka korištenja Klijent gubi pravo zatražiti korištenje Kredita, neovisno je li ga do tog 
trenutka uopće koristio, odnosno je li ga iskoristio samo djelomično.

mm 7. ROK VRAĆANJA
7.1 01 09.2032. (dalje u tekstu: Rok vraćanja).
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7.2. Poček traje do 01.09.2025. (dalje u tekstu: Poček).

8.1. Otplata Kredita je u 84 (osamdesetčetiri) jednake mjesečne rate. Prva rata dospijeva ha naplatu 
01.10.2025.. a zadnja rata na dan Roka vraćanja.

8.2. Iznos rate =7.142,86 EUR.

8.3. Ukoliko Klijent ne povuče cijeli Iznos Kredita iznos rate se razmjerno srnanjuje.

8.4. Dospjeli dug smatra se uredno podmirenim ako je uplaćen na račun Banke na dan dospijeća.

8.5. Banka može izvršiti prijeboj bilo kojeg dospjelog duga Klijenta po ovom Ugovom ili kojem od
Instrumenata osiguranja (kako su niže definirani) i tražbine Klijenta prema Banci bez m^e 3°
plaćanja ili valutu međusobnih dugovanja. Ako su obveze denominirane u različitim valutama, Banka može; 
konvertirati bilo koju od njih po tečaju definiranom u Općim uvjetima vođenja transakcijskih računa i
obavljanja usluga platnog prometa za Poslovne subjekte.

8.6. Ukoliko je dan plaćanja neradni dan, plaćanje će biti izvršeno prvog sljedećeg radnog dana, osim u 
slučaju ugovorene automatske naplate Kredita, kada dan plaćanja može biti i neradni dan.

8.7. Klijent može prijevremeno'otplatiti Kredit, djelomično ili u cijelosti, pod sijedećim uvjetima da (i) je Rok 
korištenja istekao i da (ii) je u pisanom obliku obavijestio Banku 10 (deset) radnih dana unaprijed.

8.8. Banka ima pravo naplatiti jednokratnu naknadu u visini od 2% od prijevremeno uplaćenog iznosa, 
odnosno minimalno =59,73 eur.

8.9. Klijent ne može ponovno koristiti prijevremeno otplaćeni iznos Kredita ili njegov dio.

9. UGOVORNE KAMATE . j I
9.1. Klijent je dužan plaćati kamate na iznos iskorištenog Kredita i to od dana prvog korištenja Kredrta do 
Roka vraćanja po stopi koja je jednaka zbroju tromjesečnog EURIBOR-a i marže u iznosu od 2,2000/o 
godišnje.

9.2. karhatna stopa vezana je už promjenu tromjesečnog EURIBOR-a. Visina EURlBOR-a utvrđuje se 
tromjesečno u skladu sa Informacijom o vrsti i načinu promjene/obračuna kamatnih stopa u poslovanju s 
poslovnim subjektima objavljenom na internetskim stranicama Banke i vrijedi za period od prvog dana
tekućeg mjeseca naredna tri mjeseca. ...
U slučaju daje vrijednost tromjesečnog EURIBOR-a niža od 0 (nule), ugovorne strane suglasno utvrauju 
da će se prilikom izračuna visine ugovorne kamate, sukladno ovom stavku, primjenjivati vrijednost 
tromjesečnog EURIBOR-a u iznosu 0 (nula).

9.3. Kamate se obračunavaju primjenom proporcionalne metode na temelju stvarnog broja dana u 
kamatnom razdoblju i 360 dana u godini.

9.4. Interkalarna kamata obračunava se u visini ugovorne kamatne stope na iskorišteni iznos Kredita i
naplaćuje se mjesečno i prilikom prijenosa Kredita u otplatu. j

9.5. Redovna kamata obračunava se u visini, ugovorne kamatne stope na iskorišteni iznos Kredita i
napiačuje se za vrijeme trajanja Počeka mjesečno i po isteku počeka, a nakon isteka Počeka do Roka 
vraćanja mjesečno. j

9.6. Klijent se obvezuje platiti kamatu o dospijeću. Iznos kamate utvrđen u obračunu Banke predstavlja 
mjerodavan izračun.

9.7. U slučaju zakašnjenja s plaćanjem ugovornih kamata. Banka ima pravo za obračunska razdoblja 
računajući od dana dospijeća pa do dana plaćanja. Klijentu obračunati ugovorne kamate po stopi jednakoj 
visini stope zatezne kamate određene propisima Republike Hrvatske. Ukoliko plaćanje dužnog iznosa 
uslijedi tijekom prvog slijedećeg obračunskog razdoblja. Banka ima pravo i za to razdoblje obračunati 
ugovorne kamate po stopi jednakoj visini stope zatpzi^e kamate određene propisima Republike Hrvatske.

/
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10. ZATEZNE KAMATE
'10.1. Banka će obračunati zatezne kamate na bilo koji dospjeli neplaćeni iznos (glavnicu, naknade, 
troškove i sve drugo, kako je dopušteno propisima) iz ovog Ugovora u visini stope zatezne kamate 
određene propisima Republike Hrvatske.

10 2 Klijent se obvezuje, osnovom dostavljenog obračuna Banke, odmah izvršiti uplatu zatezne kamate.

d
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11. NAKNADA ;
11.1 Za obradu i odobravanje Kredita Klijent je dužan u roku od 8 dana od dana prvog korištenja Kredita 
platiti jednokratnu naknadu u visini od 0,2000% od iznosa Kredita, odnosno rriinimalno =59,73 eura koja 
će se obračunati na dan prvog korištenja Kredita. I

11.2. Klijent se obvezuje svaku naknadu platiti o dospijeću. Iznos naknade utvrđen u obračunu Banke . 
predstavlja mjerodavan izračun. i

12. INSTRUMENTI OSIGURANJA I PRETHODNI UVJETI : /
12.1. Klijent će dostaviti Banci sljedeće isprave; 1;

. (i) izjavu sukladno članku 214. Ovršnog zakona (zadužnica) valjano izdanu od strane Klijenta i potvrđenu 
1 kod javnog bilježnika;
(ii) dokaz o zasnivanju i upisu založnog prava na nekretnini/ama temeljem Sporazuma o osiguranju 
tražbina Banke zasnivanjem založnog prava na nekretnini/ama ("Sporazum") u formi i sadržaju; 

-V prihvatljivom Banci, na nekretninama navedenim u tom Sporazumu (dalje u tekstu: Nekretnina) u prvom : 
prvenstvenom redu radi osiguranja tražbina Banke iz ovog Ugovora;
(ili) dokaz o osiguranju Nekretnine kod osiguravatelja prihvatljivih Banci zajedno s dokazom o uplaćenoj. 
premiji koje osiguranje će biti vinkulirano u korist Banke, odnosno dokaz o zalogu tražbina s osnove 
ugovora o osiguranju, ukoliko Banka to zatraži; . .
(iv) Ugovor o solidarnom jamstvu broj: 5123716134 sklopljen između Banke i Dušan Četković, Veliki 

: Raven, Križevci, Veliki Raven 62, OIB 73413151663 (dalje u tekstu; Jamac platac), kojim Jamac platac 
. jamči Banci za obveze Klijenta iz ovog Ugovora;
(v) Ugovor o solidarnom jamstvu broj; 5123716134 sklopljen između Banke i Paško Daniel Paiđ, Zagreb, 
Grad Zagreb. Sortina ulica 37, OIB 44424100254 (dalje u tekstu: Jamac platac), kojim Jamac platac jamči 
Banci za obveze Klijenta iz ovog Ugovora;
sve isprave navedene gore od (i)-(v) (dalje: Instrumenti osiguranja) i
(i) presliku važećeg izvatka iz sudskog registra za Klijenta, potvrđenu kao istinitu od strane ovlaštene osobe 

. Klijenta;
i (ii) ostale isprave koje zatraži Banka u formi i sa sadržajem prihvatljivim Banci;
(ni) otvaranje poslovnog računa u Banci;
(iv) Pnje puštanja Kredita u tečaj. Klijent se obvezuje dostaviti Banci dokaz o plaćanju učešća u kupoprodaji 

1 Nekretnine u iznosu minimalno 300.000,00 EUR;
; (v) Izjava 0 suglasnosti sukladno članku 75. stavak 5. Ovršnog zakona potpisana od Dušan Četković, OIB 
73413151663, Paško Daniel Paić, OIB 44424100254, Mladen Mirković, OIB 48473902642

12.2. Forma i sadržaj svakog od navedenih dokumenata moraju bili u cijelosti prihvatljivi Banci prema 
: njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slučaju neprihvatljivosti forme i/ili sadržaja kojeg od navedenih dokumenata.
Banka će u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

12.3. Potpisom ovog Ugovora Klijent ovlašćuje i upućuje Banku te joj neopozivo dozvoljava;
(i) da sva njegova novčana sredstva položena na (namjenski ili nenamjenski, oročeni ili neoročeni) depozit 

: kod Banke ili koja se vode na transakcijskim računima koje trenutno ima ili će u buduće otvoriti kod Banke, 
bez prethodne obavijesti i bilo kakve prethodne suglasnosti, kao 1 bez intervencije suda, koristi za naplatu 
svih dospjelih tražbina Banke zajedno s nastalim troškovima.

12.4. Ukoliko tijekom važenja ovog Ugovora koji od Instrumenata osiguranja izgubi pravnu valjanost ili po 
mišljenju Banke postane nedostatno sredstvo osiguranja ili bude realiziran ili se pojave novi, po mišljenju 
Banke primjereniji instrumenti osiguranja ili se po mišljenju Banke kreditna sposobnost Klijenta pogorša. 
Klijent se obvezuje na zahtjev Banke bez odgode položiti dodatne instrumente osiguranja koje zatraži 
Banka. Osim toga, ako bude bilo potrebno poduzeti bilo kakvu radnju radi održavanja utuživosti, ovršnosti 
i zakonitosti bilo kakvog instrumenta osiguranja danog Banci prema ovom Ugovoru i/ili Sporazumu i/ili 
Okvirnom ugovoru, Klijent će o svom trošku osigurati da takva radnja bez odgode bude poduzeta u skladu 
s primjenjivim propisima.

c
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13. OSTALI UVJETI
loda^'ima sirSebna^ovIaštenja i suglasnosti za sklapanje i izvršenje ovog !JaovSl

Instrumenata osiguranja, te da je poduzeo sve radnje potrebne za zakonitost i vajan ^
Instrumenata osiguranja te za obvezatnost i utuživost tražbina Banke koje nastanu na temelju i u vezi s

0fiSrda sklapS ovog Ugovora i davanje Instrumenata osiguranja nije protivno propisima koji se na njega : 
primjenjuju i/ili njegovim općim aktima (uključujući i osnovni ustrojstveni akt) i/ili ugovorima cija je strana 
i/ili odlukama suda/arbitraže/nadležnog tijela koje se na njega odnose; , :
(ili) da su sve odluke, odobrenja i suglasnosti koje su potrebne za sklapanje i/ili izvršenje ovog Ugovo a 

davanje Instrumenata osiguranja pravovremeno ishođene i pravovaljane, te da ne postoji razlog ili okolnosti, 
koii bi moali dovesti u pitanje njihovu valjanost; i ,
(IV) da nisu pokrenuti sudski, upravni, arbitražni ili drugi postupci protiv Klijenta ili čianova njegove uprave 

ili nadzornog odbora ili njegovih povezanih društava čiji ishod bi mogao ugroziti sposobnost Klijenta da , 
uredno izvršava obveze iz ovog Ugovora, niti su mu poznate okolnosti koje bi mogle dati povod za njihovo

P(v^rd^n^postoje okolnosti koje bi mogle umanjiti njegovu kreditnu sposobnost i dovesti u pitanje njegovu \
sposobnost da pravovremeno i u cijelosti izvršava sve svoje obveze iz ovog Ugovora, _ . . ... . .
(vi) da Klijent i njegova povezana društva, te prema njegovom saznanju, primjenom dužne pažnje, i^Jhovi

zaposlenici, rukovoditelji, posrednici, zastupnici, nisu Sankcionirane osobe /O^be koje P°a ijezu: 
sankcijama niti su u vlasništvu, pod kontrolom ili djeluju u ime Sankcionirane osobe/ Osobe koja podhjeze . 
sankcijama, te da navedene osobe nisu uključene u bilo kakvu aktivnost za koju se može razumno očekivati ■ 
da će rezultirati njihovim određivanjem kao Sankcioniranih osoba/Osoba koje podliježu sankcijama da nisu ■ 
prekršili niti poduzeli bilo kakvu radnju koja bi mogla rezultirati povredom propisa o sankcijama, te da ne, 
posluju sa Sankcioniranom osobom/Osobom koja podIOeže sankcijama. Pojmovi Sankcija, Sankcionirana 
osoba/Osoba koje podliježe sankcijama, propisi o sankcijama i Tijela nadležnog za donošenje sarikcya 
definirani su i imaju isto značenje kao što je navedeno u Općim uvjetima poslovanja Erste&Steiermarkiscne ■ 
Bank d.d. s poslovnim subjektima koje Klijent prihvaća potpisom ovog Ugovora; . .
(vii) da će poduzimati sve što je potrebno kako bi njegove obveze u vezi s ovim Ugovorom bile valjane i . 
u cijelosti na snazi sve do potpunog podmirenja njegovih obveza u vezi s ovim Ugovorom.

13 2 Navedene izjave i jamstva istinite su, potpune i točne u trenutku potpisa ovog Ugovora, te se Klijent 
obvezuje da će biti istinite, potpune i točne do potpunog ispunjenja svih obveza koje Klijent ima prema 
ovom Ugovoru.

13.3. U slučaju bilo kakve povrede navedenih izjava ili jamstava, odnosno druge povrede ovog Ugovora 
od strane Klijenta, Klijent se obvezuje odmah bez odlaganja obavijestiti Banku s prijedlogom rješenja, 
takvog problema. Navedena obavijest neće imati bilo kakvih posljedica na prava Banke iz ovog Ugovora.

13.4. Klijent se obvezuje da će od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom
Ugovoru: I . . .... .
(i) poduzimati sve potrebne radnje kako bi štitio svoju imovinu od prava, zahtjeva i interesa trećih;
(ii) da će svoju imovinu, koja mu je potrebna ili poželjna u redovnom poslovanju održavati u potpuno 

ispravnom stanju, pridržavajući se dobre prakse u industriji;
(iii) osigurati da su njegove obveze iz ovog Ugovora barem jednakog reda narnirenja kao i sve druge 

sadašnje i buduće nepodređene obveze, osim obveza koje uživaju zakonorn zajamčeno prvenstveno pravo
narnirenja; 1 •
(iv) Banci na njezin zahtjev bez odgode nadoknaditi sve troškove i izdatke (uključujući pravne troškove i 

troškove prijevoza) nastale u vezi s (i) pregovorima, pripremom i dovršenjem ovog Ugovora i povezanih 
ugovora (uključujući Instrumente osiguranja), (ii) održavanjem, zaštitom i prisilnim ostvarenjem bilo kojeg 
prava iz ovog Ugovora i povezanih ugovora (uključujući Instrumente! osiguranja) te (iii) izmjenom,
odreknućem, pristankom ili odgodom zatraženom od strane ili za račun Klijenta;
(v) poslovati sukladno pozitivnim propisima Republike Hrvatske, te se obvezuje svoje aktivnosti uskladiti

i održavati usklađenima s propisima koji uređuju zaštitu okoliša i sigurnost rada zaposlenika;
(vi) u potpunosti postupati u skladu sa svim primjenjivim propisima i sa svirn uvjetima iz svih dozvola
relevantnih za transakciju predviđenu ovim Ugovorom i Instrumentima osiguranja te da će odmah pribaviti 
i održavati na snazi sve daljnje dozvole koje bi eventualno bile potrebne radi izvršavanja obveza Klijenta 
iz ovog Ugovora i Instrumenata osiguranja; ................. ....
(vii) osigurati vođenje poslovnih knjiga i druge evidencije i sastavljanje financijskih izvještaja na naan da
prikazuju istinito i potpuno financijsko stanje i rezultate poslovanja Klijenta i njegovih ovisnih društava 
sukladno važećim zakonima i propisima; '
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^viii) redovito dostavljati Banci (i) svoja financijska izvješća (račun dobiti i gubitka, bilancu, izvješće o 
novčanom tijeku, statistička izvješća) zajedno s revizorskim mišljenjem (ukoliko je obveznik sukladno 
posebnom propisu) čim postanu dostupna, (ii) podatke koje dostavlja burzi (ukoliko je obveznik sukladno 

'posebnom propisu) radi javne objave ili ostalim vjerovnicima istovremeno kada ih njima dostavlja te (iii) 
ostale podatke koji se tiču ili se mogu ticati njegova poslovnog ili financijskog stanja po pozivu Banke;
(ix) bez odgode obavijestiti Banku o promjeni tvrtke, adrese ili osobe ovlaštene za zastupanje;
(x) na zahtjev Banke bez odgode omogućiti uvid u njegove poslovne knjige, te ostalu dokumentaciju za 

koju Banka smatra da je u vezi s ovim Ugovorom;
(xi) na zahtjev Banke i bez odgode dostaviti sve podatke i informacije iz i u vezi s ovim Ugovorom i 
poslovanjem Klijenta, koje Banka zatraži te u tu svrhu omogućiti Banci pristup u poslovne prostore;
(xii) uspostaviti i održavati pravila i procedure osmišljene za promicanje i postizanje kontinuiranog 
usklađivanja sa svim propisima o Sankcijama, te je isto obvezan osigurati i za povezana društva;
(xiii) sukladno zakonskim propisima, odmah po saznanju dostaviti Banci pojedinosti o bilo kojem zahtjevu, 

■radnji, tužbi, postupku ili istrazi protiv njega ili bilo koje povezane osobe ili bilo kojeg od njegovih 
■ rukovoditelja, zastupnika ili zaposlenika, vezano uz bilo koje Sankcije.

13.5. Klijent se obvezuje da od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovorri 
Ugovoru neće:
(i) bez prethodne pisane suglasnosti Banke provoditi statusne promjene (pripajanje, spajanje ili podjela) ni 
poduzimati bilo koju drugu radnju koja može rezultirati prestankom njegova postojanja kao samostalne: 
pravne osobe, njegova ustrojstvena oblika ili promjenom predmeta njegova poslovanja; _
(li) bez prethodne pisane suglasnosti Banke poduzimati radnje koje mogu rezultirati smanjenjem njegove 
kreditne sposobnosti i dovođenjem u pitanje njegove sposobnosti da pravovremeno i u cijelosti izvršava 
sve svoje obveze iz ovog Ugovora;
(iii) bez prethodne pisane suglasnosti Banke prodati ili otuđiti imovinu na kojoj je zasnovano založno pravo,
u korist Banke; u slučaju navedene prodaje ili otuđenja Klijent se obvezuju bez odgode dostaviti Banci 
predmetni ugovor; i
(iv) doći do promjene u kontroli pri čemu promjena kontrole znači da bilo koja osoba ili osobe koje djeluju 
zajedno dobivaju izravnu kontrolu nad Klijentom. Za potrebe ove odredbe, kontrola znači ovlast za 
usmjeravanje upravljačkih politika ili poslova upravljanja, te nadziranja sastava nadzornog ili upravnog 
odbora ili uprave, bilo na temelju izravnog ili neizravnog vlasništva, na temelju ugovora iii na drugi način;
(v) bez prethodne pisane suglasnosti Banke preuzimali obveze niti opterećivati svoju imovinu u korist
trećih; ^ .....
(vi) bez prethodne pisane suglasnosti Banke založiti, ustupiti, iii na bilo koji drugi način opteretiti bilo koje
svoje pravo iz ovog Ugovora, niti poduzeti bilo koju radnju kojom bi onemogućio naplatu Banke s osnove 
ovog Ugovora; I
(vii) bez prethodne pisane suglasnosti Banke prestati obavljati djelatnosti obuhvaćene predmetom
poslovanja niti promijeniti narav predmeta poslovanja u odnosu na poslovanje na dan sklapanja ovog. 
Ugovora, što ne podrazumijeva proširenje opsega djelatnosti; ..
(viii) koristiti sredstva iz ovog Ugovora, ili prouzročiti ili dozvoliti da se sredstva iz ovc^ Ugovora koriste,u 
cijelosti ili djelomično, izravno ili neizravno, kao pozajmice ili drugi oblici predujma, za provođenje 
transakcija, ulaganja ili za druge oblike financiranja ili podržavanja poslovnih aktivnosti Sankcionirane 
osobe/Osobe koja podliježe sankcijama ili koriste na bilo koji drugi način koji bi doveo do kršenja propisa 
o sankcijama; .. i
(ix) upuštati se u bilo kakvu transakciju, aktivnost ili ponašanje koje krši propise o sankcijama ili može 
prouzročiti da Klijent postane Sankcionirana osoba/Osoba koja podliježe sankcijama te je isto obvezan 
osigurati i za povezana društva. !

13-6. Klijent se obvezuje da za vrijeme trajanja Kredita Omjer neto financijskog duga i EBITDA neće biti 
veći od maksimalno 4x. Klijent će izračunavati Omjer neto financijskog duga i EBITDA za svaku poslovnu 
godinu i to temeljem godišnjih financijskih izvješća sastavljenih na važećem obrascu GFI-POD za srednje 
i velike poduzetnike objavljenom na intemetskim stranicama FINA-e na način da će ukupni neto financijski 
dug postojeći zadnjeg dana te poslovne godine, koji predstavlja zbroj dugoročnih obveza za zajmove, 
depozite i slično (AOP 099, AOP 101. AOP 102), dugoročnih obveza prema bankama i drugim financijskim 
institucijama (AOP 103), dugoročnih obveza po vrijednosnim papirima (AOP 106), kratkoročnih obveza za 
zajmove, depozite i slično (AOP 111, AOP113, AOP114), kratkoročnih obveza prema bankama i drugim 
financijskim institucijama (AOP 115) i kratkoročnih obveza po vrijednosnim papirima (AOP 118) umanjen 
za novac u banci i blagajni (AOP 063) dijelili s EBITDA ostvarenim u toj poslovnoj godini, koji predstavlja 
razliku poslovnih prihoda (AOP 127) i poslovnih rashoda (AOP 133), iz koje su isključeni jednokratni 
(izvanredni) prihodi i rashodi, uvećanu za amortizaciju (AOP 143), Zajedno s godišnjim financijskim 
izvještajima. Klijent će Banci dostavljati potvrdu koja sadrži izračun Omjera neto financijskog duga i 
EBITDA za tu poslovnu godinu; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti naknadu Klijentu u visini

V Cef /•
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od 2,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita. Ispunjenje ovog uvjeta Banka će kontrolirati godišnje za cijelo , 
vrijeme trajanja Kredita.

13.7. Klijent se obvezuje izvršiti i/ili dostaviti Banci sljedeće:
(i) Klijent se obvezuje za cijelo vrijeme trajanja Kredita održavati omjer kredita i vrijednosti Nekretnine
maksimalno 55% u korist Kredita; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti naknadu Klijentu u visini 
od 2,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita; |
(ii) Klijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru 
da neće bez prethodne pisane suglasnosti Banke isplatiti dobit/dividendu vlasnicima odnosno dioničarima 
sve dok postoje bilo kakve obveze Klijenta prema Banci; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti 
naknadu Klijentu u visini od 2,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita;
(iii) Klijent se obvezuje od dana sklapanja ovog Ugovora pa do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru 
da neće bez prethodne pisane suglasnosti Banke dodatno se zaduživati. Zaduženjem iz prethodne 
rečenice smatra se bilo kakvo uzimanje kredita, pozajmica, financijski i operativni leasing, kupnja na 
plaćanje pod rokovima koji su dulji od uobičajenih za konkretnu vrstu sklopljenog posla, kao i bilo kakav 
drugi pravni posao koji bi u svojoj suštini imao povećanje obveza Klijenta poslom koji u suštini predstavlja 
kreditno zaduženje; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti naknadu Klijentg u visini od 2,0000% 
od neotplaćenog iznosa Kredita;
(iv) Klijent neće, bez prethodne pisane suglasnosti Banke, davati bilo kakva jamstva, preuzimati obveze za 
treće, niti davati svoju imovinu kao osiguranje tražbina i radi naplate tražbina u korist trećih, niti poduzimati 
bilo kakve druge radnje, odnosno propuštati zaštiti svoja prava i interese, sa sličnim učinkom. Rok za 
ispunjenje navedenog uvjeta je 01.09.2032.; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti naknadu 
Klijentu u visini od 2,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita;
(v) do podmirenja svih obveza po ovom Ugovoru prebaciti i voditi 100% svog ukupnog domaćeg i deviznog 
platnog prometa preko računa otvorenih kod Banke; U suprotnom Banka može obračunati i naplatiti 
naknadu Klijentu u visini od 2,0000% od neotplaćenog iznosa Kredita.

(u daljnjem tekstu uvjeti navedeni gore od (i) do (v) skupno: Naknadni irj^eti).

13.8. Pravo Banke da naplati tražbinu/e iz prethodnog/ih stavka ne sprječava Banku da iskoristi svoje 
pravo na otkaz ovog Ugovora.

13.9. Forma i sadržaj svakog od dokumenata navedenih pod Naknadni uvjeti moraju biti u cijelosti 
prihvatljivi Banci prema njezinoj diskrecijskoj ocjeni. U slučaju neprihvatljivosti forme i/ili sadržaja kojeg od 
navedenih dokumenata. Banka će u pisanom obliku o tome obavijestiti Klijenta.

13.10. Klijent se obvezuje o vlastitom trošku osigurati reviziju procjene vrijednosti nekretnina koje služe 
kao Instrumenti osiguranja po ovom Ugovoru od strane procjenitelja koji je prihvatljiv Banci i to jednom li ­
tri godine, odnosno na zahtjev Banke.

Ako zbog stupanja na snagu novog ili promjene postojećeg propisa (npr. koji se tiče uvođenja ili 
povećanja obvezne pričuve) ili njegova tumačenja dođe do povećanja troškova Banke u vezi s ovim . 
Ugovorom, Banka ima pravo zahtijevati od Klijenta da bez odgode nadoknadi takve povećane troškove. 
Potvrda o iznosu takvih povećanih troškova, koju Banka podnese Klijentu, predstavljat će nepobitan dokaz 
o tome.

13.12. Klijent prihvaća da će Banka svaku doznaku primljenu po osnovi ovog Ugovora rasknjlžiti po 
redoslijedu prioriteta u skladu s propisima Republike Hrvatske i pravilima Banke.

13.13. Klijent neopozivo i bezuvjetno ovlašćuje i upućuje Banku da tereti sve njegove transakcijske račune 
koje vodi Banka, radi podmirenja njegovih novčanih obveza po ovom Ugovoru na dane njihova dospijeća, 
neovisno je li radni iii neradni dan (osim ugovornih kamata najkasnije u roku od 12 dana od dana njihova 
dospijeća) te da poduzme sve radnje u tu svrhu. Klijent će osigurati da na tim računima budu dostatna 
sredstva kako bi omogućio pravovremeno namirenje obveza na takav, način. Neovisno o ovoj odredbi 
ukoliko Klijent na dan dospijeća nema pokrića na istim računima. Klijent se ne oslobađa svoje obveze o 
dospijeću podmiriti sve tražbine Banke po ovom Ugovoru.

13.14. Banka može u bilo koje doba ustupiti ili prenijeti bilo koje od ili sva svoja prava i/ili obveze iz ovog 
Ugovora, Instrumenata osiguranja i drugih ugovora koje će sklopiti na temelju ovog Ugovora.

14. POVREDA
14.1. U trenutku i nakon nastanka bilo kojeg od sljedećih slučajeva

/'
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(i) ako Klijent prestane obavijati platni promet preko Banke na ugovoreni način;
' (li) ako Klijent na dan dospijeća ne ispuni bilo koju novčanu obvezu iz ovog Ugovora;

(lii) ako Klijent zakasni s podmirenjem bilo koje nenovčane obveze iz ovog Ugovora duže od 15 (petnaest) 
dana;
(jv) ako nenamjenski koristi Kredit;
(v) u slučaju da se Klijent ne pridržava odredaba ovog Ugovora; .
(vi) ako Klijent postane insolventan, nelikvidan, obustavi plaćanje ili njegov račun bude blokiran;
(vii) u slučaju da su nastupile ili prijeti nastup drugih okolnosti za koje Banka može razumno pretpostaviti 

da mogu negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora;
(viii) ako se pokaže da bilo koja izjava Klijenta sadržana u ovom Ugovoru nije cjelovita, točna ili istinita, ili
nije ažurirana; ■ , ,
(ix) ako protiv ili u vezi s Klijentom bude pokrenut postupak čiji tijek ili ishod bi mogao ugroziti njegovu 

sposobnost ispuniti obveze iz ovog Ugovora ili, po mišljenju Banke, zaprijeti mogućnost pokretanja takvog .
postupka; |
(x) ako bude podnesen prijedlog za otvaranje stečajnog ili predstečajnog postupka nad Klijentom; ^ : ; ,
(xi) ako nastupi bitna nepovoljna promjena u poslovanju, imovini, obvezama, financijskom položaju ili .
kreditnoj sposobnosti Klijenta, ili je sposobnost Klijenta da ispuni svoje obveze po ovom Ugovoru dovedena 
u pitanje, ili su nastupile ili prijeti nastup okolnosti za koje Banka može razumno pretpostaviti da mogu 
negativno utjecati na sposobnost Klijenta da uredno izvršava svoje obveze iz ovog Ugovora; ■
(xii) ako iz bilo kojeg razloga sredstvo osiguranja predviđeno ovim Ugovorom izgubi pravnu valjanost ili
prestane pružati dovoljno osiguranje za obveze Klijenta iz ovog Ugovora ili bude realizirano ili se pojavi 
primjerenije sredstvo osiguranja, a Klijent na poziv Banke u za to ostavljenom roku ne dostavi Banci novo 
sredstvo osiguranja koje je ona zatražila; |
(xiii) u slučaju bilo kakve promjene vlasništva Klijenta koja nije prihvatljiva Banci;
(xiv) ako ne ispuni bilo koju svoju dospjelu obvezu iz ovog Ugovora;
(xv) ako Klijent propusti platiti bilo koji dug po bilo kojem ugovom (različitom od ovoga Ugovora) o 

dospjelosti (bez obzira da li se radi o redovnom dospijeću, prijevremenom dospijeću, prijevremenoj otplati,: 
dospijeću na zahtjev ili drugome) i tijekom naknadnog roka (ako postoji); ili bilo kakva druga povreda 
obveze preuzete kojim drugim ugovorom iz kojeg proizlazi takav dug nastane i nastavi postojati nakori 
isteka primjenjivog naknadnog roka (ako postoji), ako je učinak takve povrede prijevremerio dospijeće ili, 
mogućnost prijevremenog dospijeća takvog duga; ili proglašavanje dospjelosti i plativosti duga ili 
zahtijevanje prijevremene otplate duga;
(xvi) ako Klijent u bitnome promijeni ili obustavi poslovanje; .
(xvii) ako je ili u bilo koje doba postane nezakonito za Klijenta da izvršava bilo koju obvezu preuzetu ovim 
Ugovorom ili bijo kojim Instrumentom osiguranja; , ;
(xviii) ako bilo koja obveza Klijenta temeljem ovog Ugovora ili bilo kojim Instrumentom osiguranja nije ili: 

prestane biti zakonita, valjana, obvezujuća i prisilno ispunjiva u skladu s njezinirn sadržajem;
(xix) ako Klijent pravovremeno ne postupi u skladu s pravomoćnom sudskom odlukom ili konačnim 
upravnim aktom, po kojem je obvezan postupiti;
(XX) ako je Klijent Sankcionirana osoba/Osoba koja podliježe sankcijama ili krši propise o Sankcijama; 
(xxi) ako Klijent.krši obveze o Sankcijama iz ovog Ugovora ili izjave Klijenta ii vezi sa Sankcijama nisu 

točne, potpune i istinite;
(xxii) ako su protiv Klijenta ili bilo kojeg od njihovih rukovoditelja, zastupnika ili zaposlenika, ili bilo koje 

povezane osobe podneseni zahtjev/i / tužba/e ili poduzeta/e radnja/e ili pokrenuta istraga ili postupak u 
vezi s ili radi primjene Sankcija od strane Tijela nadležnog za donošenje sankcija;

Banka ima pravo: I * •
(i) otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora - obvezu na plasiranje Kredita i/ili j
(li) otkazati ovaj Ugovor, proglasiti Kredit u cijelosti dospjelim i zatražiti njegovu promptnu otplatu zajedno 

s obračunatim kamatama i svim drugim iznosima plativim prema ovom Ugovoru.
!

14.2. Trenutkom otkaza ovog Ugovora dospijevaju i odmah postaju plativima svi iznosi koje Klijent duguje 
ili će dugovati Banci po ovom Ugovoru, uključujući glavnicu, kamate, naknade i druge troškove, a Banka 
ima pravo realizirati sredstva osiguranja predviđena ovim Ugovorom.

14.3. Banka će otkazati svoju obvezu iz ovog Ugovora i/ili otkazati ovaj Ugovor pisanom izjavom o otkazu 
upućenom Klijentu preporučenim pismom na adresu Klijenta iz zaglavlja ovog Ugovora odnosno na adresu 
o kojoj je Klijent naknadno u pisanom obliku izričito izvijestio Banku.

<
14 4. Otkaz ovog Ugovora i/ili obveze Banke iz ovog Ugovora nastupa predajom izjave o otkazu na poštu, 
odnosno drugoj osobi ovlaštenoj za obavljanje poganskih usluga na slanje preporučenom poštom.
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14.5. Klijent prihvaća da je n Htu s danem predaie jave o o»a P som
pripadajućim kamatama , Snskih usluga rta slanje preporucenem pastom,
drugoj osobi ov'ss?f P?.^apgUpQaaprigCTwra s te crsnoue.
ovog Ugovora odriče bilo kakvog pr g . _ ,a _ _ pismena od strane Banke
14 6. Potpisom na ovom Sl?0V°™gdrMU>rKlentann3^^denrr adreseMe,<đa,Meć^nom

usSg^nas^njepreporućenompostom. ^ ^Banke retevantan

: r>-::; ::

!£?SSS3«^^ odre!ib ■
odredbi ovog u9Pv0,J'?B°S K^osljetkb Opfl uvjeti, . . - a .
ovog Ugovora zatim Akti BanKe le n h „•. .. i- a_-*!U i druaih

’ . .. ■____ r

oareoDi ovuy -a-“'” .rR k te naposljetku upci uvjcu. . .
ovog ugovora zatrm Akt, Banke ■ , odredbamž općih uvjeta, drugih
15 2. Potpisom ovog ^P?vom Klieid terijeimm iz^av^uje^ ^ irjihovom primjenom.
^ata Banke koji se primjenjuju na oval Ugovo r^oioama Banke 1 u bilo kojoj poslovnid
15.3. opći uvjeti i drugi Akti Banke dostupni su na intemetskim St

Banke. ^ naHtfižan ie
15 3. Opel uvjeiM uiuyw..... -
Banke- uri „ u„,afckf> a u slučaju spora, nadležan je
15.4. za ovaj Ugovor je mjerodavno materijalno pravo Repu i , •

sud u mjestu sjedišta Banke. ,.. . . r„7,im]ele te obzirom da bn

obvezuju da će nistetnu o ustanovljeno da je ništetna.
koji se htio postići odredbom za J ] j dva) rimjerka za Banku i 1
15.7. ovaj ugovor je sastavljen u dovoljnom broju primjeraka, od ceg

(jedan) za Klijenta.

PAM-MODUL GROUP d.o.o.
BPO

ERSTESrSTElERMteKlSCHE.,.
—B,^HK D.D.

iRš^a;šTESteii:f^^^ d I

PAM-MOD'JL GROUP 
d 0.0. Veliki Raven 

1
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pppUBLlKA HRVATSKA
Općinski građanski sud u Zagrebu 
ZEMUIŠNOKNJIŽNI odjel ZAGREB 
Stanje na dan: 19.07.2024.11:43

Katastarska općina: 335258, ŠESTINE

Broj zadnjeg dnevnika: Z-21729/2022 
Aktivne plombe:

IZVADAK IZ ZEMLJIŠNE KNJIGE

Posj'edovnica 
PRVI ODJELJAK

Verificirani ZK uložak 

Broj ZK uloška: 1842 

VIŠE ZK TIJELA

Rbr.
Broj

zemljišta
(kat.

čestice)
Oznaka zemljišta

Površina
Primjedba

jutro
i

čhv m2

1
1. 1575/4 DVORIŠTE U KULMERSKA ULICA BR. 30B, 30C 212

UKUPNO: 212
II

I

4
■g

Obiteljska kuća (kao južni dio dvojnog objekta) u Zagrebu, Kulmerska ulica br. 30b, sagrađena na dijelu čkbr. 1575/4 
(nova izmjera čkbr. 2445/3)^

III
Obiteljska kuća (kao sjeverni dio dvojnog objekta) u Zagrebu, Kulmerska ulica br. 30c, sagrađena na dijelu čkbr. 
1575/4 (nova Izmjera čkbr. 2445/2).__________________~_________________________________________________

B
Vlastovnica

Rbr. Sadržaj upisa Primjedba
ZK tijelo 1-1. Vlasnički dio: 1/1 
DRUŠTVENO VLASNIŠTVO

ZK tijelo li -1. Suvlasnički dio: 1/4
KUZMANIĆ RUŽA, KOMPESAKOVA BR. 30B, ZAGREB

ZK tijelo II -2. Suvlasnički dio: 1/4
KUZMANIĆ ŽELJKO, KOMPESAKOVA BR. 30B, ZAGREB

ZK tijelo 11-3. Suvlasnički dio: 1/4
KUZMANIĆ IGOR, KOMPESAKOVA BR. 30B, ZAGREB

ZK tijelo II - 4. Suvlasnički dio: 1/4
KUZMANIĆ ŽELJKA, KOMPESAKOVA BR. 30B, ZAGREB
ZK tijelo III - 3. Vlasnički dio: 1/1
MlRKOVIĆ MLADEN, OIB: 48473902642, KULMERSKA ULICA 30,10000 ZAGREB 

3.3 Zaprimljeno 20.04.2022.g. pod brojem Z-21729/2022

ZABILJEŽBA, PRVENSTVENI RED RADI OTUĐENJA NEKRETNINE, PRIJEDLOG 20.04.2022, 
koja zabilježba gubi učinak istekom roka od godine dana od dana provedbe upisa, odnosno dana 
28. travnja 2j}2,3.

na 3 (3.2)

^Emljižnoknjižni izvadak (dalum i vrijeme izrade) 19.07.2024.11:43:56 Stranica: 1



Katastarska općina: 335258, ŠESTINE
IZVADAK IZ ZEMLJIŠNE KNJIGE Verificirani 2K ulc 

Broj ZK uloška: 1; 
VIŠE ZK TIJE

Teretovnica
Rbr. Sadržaj upisa Iznos Primjedba
1.ZK tijelo II

1.1 Primljeno: 15. ožujka 1995. Z-4816/95

Na temelju člana 37. Zakona o nacionalizaciji najamnih zgrada i građevinskog 
zemljišta uknjižuje se na zemljištu opisanom u listu A kao zemljišnoknjižno tijel 
(jedan) pravo korištenja u korist vlasnika zgrade opisane kao zemljišnoknjižno 
tijelo II (dva), dok na (om zemljištu postoji zgrada.

0 I

2. ZK tijelo II
2.1 Primljeno: 16. ožujka 1995 Z - 4926/95, Z -1245/03 1.902.457,80

Temeljem ovosudnog rješenja od 10.03.1995.1-1202/95, Ugovora o ustupu 
potraživanja od 02.07.2002. i Izvatka iz sudskog registra Trgovačkog suda u 
Dubrovniku od 26.09.2002., uknjižuje se pravo zaloga na nekretnine u AII (dva) 
za iznos od 1.902.457,80 DEM za plaćanje udjela u poduzeću Staklenici, Ivanić 
Grad, u obrocima u protuvrijednsti u kunama po srednjem tečaju Narodne Banke 
Hrvatske na dan dospijeća prema članu 3 i 4 Ugovora, uz redovnu kamatu 9% 
godišnje, za korist:
HRVATSKA AGENCIJA ZA OSIGURANJE DEPOZITA, OIB: 94819327944, 
JURiSiĆEVA ULICA 1,10000 ZAGREB

DEM

3. ZK tijelo II
3.1 Primljeno: 26. svibnja 1995. Z - 9929/95, 2 - 1245/03

Temeljem ovosudnog rješenja od 29.05.1995.1-2338/95, Ugovora o ustupu 
potraživanja od 02.07.2002. i Izvatka iz sudskog registra Trgovačkog suda u ! 
Dubrovniku od 26.09.2002. uknjižuje se pravo zaloga na nekretnine u A II (dva) 
za iznos od 2.000.000,00 DEM u obrocima, u protuvrijednosti u kunama po , 
srednjem tečaju Narodne Banke Hrvatske na dan prijenosa sredstava u korist | 
vjerovnika prema članku 2 i 3 Ugovora uz redovnu kamatu od 8% godišnje, za 
korist:
HRVATSKA AGENCIJA ZA OSIGURANJE DEPOZITA, OIB: 94819327944, I 
JURIŠIĆEVA ULICA 1.10000 ZAGREB

2.000.000,00
DEM

4. ZK tijelo II
4.1 Primljeno: 10. lipnja 1996. Z - 9234/96,1 - 1440/96

Na temelju rješenja Općinskog suda u Zagrebu 1-1440/96 od 31.05.1996. 
zabilježuje se izvršenje radi naplate potraživanja Dubrovačke banke d..d., 
Dubrovnik, Put Republike br. 9 u iznosu 317.079,30 DEM u kunskoj 
protuvrijednosti, prema odluci o kamatnim stopama kao i troškova izvršnog 
postupka na nekretninama u A II (dva).

ZABILJEŽBA

1. ZK tijelo III
1.1 Primljeno: 15. ožujka 1995. Z-4816/95

Na temelju člana 37. Zakona o nacionalizaciji najamnih zgrada i građevinskog 
zemljišta uknjižuje se na zemljištu opisanom u listu A kao zemljišnoknjižna tijelo I 
O’edan) pravo korištenja u korist vlasnika zgrade opisane kao zemljišnoknjižno 
tijelo III (tri), dok na tom zemljištu postoji zgrada.

Potvrđuje se da ovaj Izvadak odgovara stanju zemljišne knjige na datum 19.07.2024. 

Izvadak je upisan pod OSS evidencijskim brojem 514122/2024

stranica: ^Zennijišnoknjižni izvadak (datum i vrijeme izrade) 19.07.2024.11:43:57



IZVADAK IZ ZEMLJIŠNE KNJIGE Verificirani ZK uložak 
Broj ZK uloška: 1842 

VIŠE ZK TIJELA
[Katastarska

ioska:
2KTIJ1

općina: 335258, ŠESTINE

Izdao:

•7 ) SLUŽBENA OSOBA: 
JV// VJASMINKA VRBAedba

Kontrolni broj: 252222640c69c74 /
Skeniranjem QR koda navođenog na ovom elektroničkom zapisu mo2cie provjeriti točnost podataka. Isto možete učinili i na internet adresi 
http://oss.uredjon3zemlja.hr/publio/preuzmiDokument unosom kontrolnog broja. U oba slučaja sustav će prikazati izvornik ovog dokumenta. U 
slučaju da je ovaj dokument identičan prikazanom Izvorniku u digitalnom obliku, Ministarstvo pravosuđa, uprave I digitalne transformacijo 
potvrđuje točnost dokumenta i stanje podataka u trenutku Izrade Isprave. I

Ja, javni bilježnik Jasminka Vrba, Zagreb, Ivana Šibla 13,
temeljem Cl. 27. st. 2. Zakona o zemljišnim knjigama i Cl. 3., 4.18. Pravilnika o elektroničkom 
poslovanju korisnika i ovlaštenih korisnika sustava zemljišnih knjiga elektroničkim putem

izdajem zemljišnoknjižni izvadak

Javnobilježnička naknada naplaćena po čl. 10. st. 2. Pravilnika o elektroničkom poslovanju korisnika i 
ovlaštenih korisnika sustava zemljišnih knjiga u iznosu od 2,66 eur uvećana za PDV u iznosu od 0,67 
eur.

Sudska pristojba se ne plaća temeljem Uredbe o tarifi sudskih pristojbi / Oslobođeno od plaćanja 
sudske pristojbe temeljem Zakona o sudskim pristojbama

Broj; OV-10591/2024 
Zagreb, 19.07.2024.

Javni bilježnik 
'Ta^J^ita Vrba

lemljišnoknjižnt izvadak (datum i vrijeme izrade) Stranica: 319.07.2024.11:43:57

http://oss.uredjon3zemlja.hr/publio/preuzmiDokument


RP;PUBl,n<A HRVATSKA 
Javni bilježnik 
Jasminka Vrba 

Zagreb, Ivana Šibla 13

Poslovni broj: OV-10604/2024

Ja. javni bilježnik Jasminka Vrba, Zagreb, Ivana Šibla 13, potvrđujem da su stranke:

PAM-MODUL GROUP d.o.o., MBS 080176625, OIB 88865378517, Veliki Raven, VELIKI 
RAVEN 62, zastupano po direktoru DUŠAN ČETKOVIĆ, OIB 73413151663, VELIKI RAVEN, 
KRIŽEVCI, VELIKI RAVEN 62, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u dozvolu boravka br. 
9061951 PP KRIŽEVCI, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar elektroničkim 
putem na današnji dan, kao dužnik,

MLADEN MIRKOVIĆ, OIB 40473902642, ZAGREB, GRAD ZAGREB, KULMERSKA ULICA 
30, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 116378336 PU Zagrebačka, kao 
protivnik osiguranja i

podnijele prednju privatnu ispravu: Sporazum o osiguranju novčane tražbine zasnivanjem založnog 
prava (hipoteke) na nekretnini zaključen dana 12.07.2024. (dvanaestog srpnja 
dvijetisućeidvadesetčetvrte) godine sa ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d. Rijeka na 
potvrdu.

Pri sačinjenju potvrde prednje privatne isprave izvršila sam uvid u potpisani jUgovor o kreditu broj 
5123716134 zaključen dana 12.07.2024. (dvanaestog srpnja dvijetisućeidvadesetčetvrte) godine u 
kojem je sadržana i odredba o broju i iznosu anuiteta čija preslika čini prilog .A prednje privatne 
isprave, te uvid u Izvadak iz zemljišne knjige broj zk.ul.l842 k.o. Šestine koji čini prilog B prednje 
privatne isprave.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta. 5 (pet) potvrđenih primjeraka prednje privatne isprave vraćam strankama, a 
jedan ostaje u pismohrani javnog bilježnika.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitala te ih upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobilježnička pristojba naplaćena po tar. br. 7. i 1. ZJP u iznosu od 132,72 eur. Javnobilježnička 
nagrada naplaćena po čl. 16. u vezi s čl. 12. PPJT-a u iznosu od 475,48 eur uvećana za PDV u iznosu 
od 118,87 eur.

Zagreb, 19.07.2024.
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ZADUŽNICA

Dužnik: Tvrtka ili skraćena tvrtka/na2iv/ime i prezime;
PAM-MODUL GROUP d.o.o.
Sjeđište/mjesto i adresa: Veliki Raven (Grad Križevci), Veliki Raven 62 
OIB:88865378517

DAJE SUGLASNOST

Obrazac zadužnice - stranica I.

i

4

da se radi naplate tražbine Vjerovnika; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime: 
ERSTE&STEIERMARKISCHE BANK d.d.
Sjedište/mjesto i adresa: Rijeka, Jadranski trg 3a
OIB: 23.057039320 I
u iznosu glavnice od:1 =600.000,00 EUR (šestotisuća eura)
uvećanom za:2 ugovorne kamate po stopi od tromjesečni Euribor uvećano za 2,2000 postotnih poena godišnje,
promjenjivo te pripadajuće naknade i troškove
te sa zateznom kamatom po stopi od:3 12,2500% godišnje, promjenjiva

Vjerovnik je ovlašten sam odrediti opseg 
odnosno u prijedlogu za provedbu ovrhe

a koja teče od dana dospijeća određenog od strane vjerovnika prilikom podnošenja zadužnice na naplatu, do 
namirenja, zaplijene svi računi koje ima kod banaka te da se novac s tih računa, u skladu s izjavom sadržanom u 
ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku. -

i vrijeme ispunjenja tražbine prilikom podnošenja zadužnice na naplatu,
li prijedlogu za ovrhu.------------------------ ;-----------------------------------

Ova zadužnica izdaje se u jednom primjerku i ima učinak rješenja o ovrsi kojim se zapljenjuje tražbina po računu 
i prenosi na ovrhovoditelja po proteku roka od 60 dana od dana kada je isprava dostavljena Financijskoj agenciji
(u daljnjem tekstu; Agencija), ako Agencija u tom roku ne zaprimi drukčiju odluku suda.-----------------------------
Na ovoj zadužnici ili u dodatnim ispravama uz ovu zadužnicu, istodobno kad i dužnik ili naknadno, obvezu prema 
vjerovniku mogu preuzeti i druge osobe u svojstvu jamaca plataca, davanjem pisane izjave koja je po svojem
sadržaju i obliku ista s izjavom dužnika.----------------------------------------------------- ------------------------------------
Ovu zadužnicu Agenciji dostavlja vjerovnik u izvorniku s učincima dostave sudskog rješenja o ovrsi izravno, 
putem davatelja poštanskih usluga preporučenom poštanskom pošiljkom s povratnicom neposrednom dostavom
ili preko javnog bilježnika.--------------------------------------------------------------------- 1------------------------------------
Vjerovnik može svoja prava iz ove zadužnice prenositi ispravom na kojoj je javno ovjerovljen njegov potpis na
druge osobe, koje u tom slučaju stječu prava koja je po ovoj zadužnici imao vjerovnik.--------------------------------
Na temelju isprava iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona, vjerovnik može po svom izboru zahtijevati na 
način propi.san Ovršnim zakonom od Agencije naplatu svoje tražbine od dužnika ili jamaca plataca, ili i od dužnika

Vjerovnik može od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu zadužnicu ako njegova tražbina nije u cijelosti namirena. 
U tom će slučaju Agencija naznačiti na ovoj zadužnici iznos troškova, kamata i glavnice koji je naplaćen. Ako je 
vjerovnik u cijelosti namirio svoju tražbinu prema ispravi iz članka 214. stavak 1. i 2. Ovršnog zakona. Agencija
će obavijestiti o tome dužnika ili jamca platca i na njegov mu je zahtjev predati.-----;------------------------------------
Isprave iz članka 214. stavka 1. i 2. Ovršnog zakona imaju svojstvo ovršnih isprava na temelju kojih se može tražiti
ovrha protiv dužnika ili jamaca plataca na drugim predmetima ovrhe.----------------- j------------------------------------
Dužnik odnosno jamac platac je suglasan i pristaje da mu javni bilježnik, nakon potvrde, izda izvornik ove 
zadužnice u skladu s odredbom članka 50. stavak 2. Zakona o javnom bilježništvu.

Mjesto i datum izdavanja 

Zagreb, 12.07.2024.

Potpis dužnika ^__ _

Napomena: Iznos tražbine upisuje se brojkom i riječima. Ostale brojke i datumi upisuju se samo brojkama. 
Rođeno ime i datum rođenja se ne upisuju. Prazna mjesta u tekstu nije potrebno popuniti crtama.
1 Upisati tražbinu u eurima ili u eurima uz valutnu klauzulu ili u stranoj valuti, brojkom i riječima.
2 Upisati ugovorne kamate i ostale sporedne tražbine ako ih ima, ili upisati riječi »bez uvećanja«.
3 Upisati stopu zatezne kamate.
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Jamac platne; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime:
DUŠAN ČETKOVIĆ

Sjedište/mjesto i adresa: VELIKI RAVEN, KRIŽEVCI, VELIKI RAVEN 62 

018 : 73413151663
i

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.---------------------------------

Mjesto i datum izdavanja: 

Zagreb, 12.07.2024.

Potpis j^ca pl^teas

Jamac platac; Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime;
PAŠKO DANIELPAIĆ

Sjedište/mjesto i adresa: ZAGREB, GRAD ZAGREB, SORTINA ULICA 37 

018:44424100254
j ■

DAJE SUGLASNOST
'

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.---------------------------------

Mjesto i datum izdavanja: 

Zagreb, 12.07.2024.

Potpis jamca platca:

Jamac platac: Tvrtka ili skraćena tvrtka/naziv/ime i prezime;

Sjedište/mjesto i adresa:
. ! !

OIB;

DAJE SUGLASNOST

da se radi naplate tražbine vjerovnika iz ove zadužnice zaplijene svi moji računi kod banaka te da se novac s tih 
računa, u skladu s mojom izjavom sadržanom u ovoj zadužnici, isplaćuje vjerovniku.---------------------------------

Mjesto i datum izdavanja: Potpis jamca platca:
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REPUBLIKA HRVATSKA 
Javni bilježnik 
Jasminka Vrba 

Zagreb, Ivana Šibla 13

Poslovni broj: OV-10593/2024

Ja, javni bilježnik Jasminka Vrba, Zagreb, Ivana Šibla 13, potvrđujem da su stranke:
PAM-MODUL GROUP d.o,o„ MBS 080176625, OIB 88865378517, Veliki Raven, VELIKI 
RAVEN 62, zastupan po direktoru PAŠKO DANIEL PAIĆ, OIB 44424100254, ZAGREB, GRAD 
ZAGREB, SORTINA ULICA 37, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 
118364200 PU Zagrebačka, ovlaštenje za zastupanje utvrđeno je uvidom u sudski registar 
elektroničkim putem na današnji dan i po direktoru DUŠAN ČETKOVIĆ, OIB 73413151663, 
VELIKI RAVEN, KRIŽEVCI, VELIKI RAVEN 62, čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u 
iskaznicu dozvole boravka br. 9061951 PP KRIŽEVCI a ovlaštenje za zastupanje uvodim u sudski 
registar elektroničkim putem na današnji dan , kao dužnik

DUŠAN ČETKOVIĆ, OIB 73413151663, VELIKI RAVEN, KRIŽEVCI, VELIKI RAVEN 62. 
čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u iskaznicu dozvole boravka br. 9061951 PP KRIŽEVCI, kao 
jamac platac,

PAŠKO DANIEL PAIĆ, OIB 44424100254, ZAGREB, GRAD ZAGREB, SORTINA ULICA 37, 
čiju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu br. 118364200 PU Zagrebačka, kao jamac 
platac

podnijele prednju privatnu ispravu: Zadužnica izdana dana 12.07.2024. i (dvanaestog srpnja 
dvijetisućeidvadesetčetvrte) godine radi osiguranja potraživanja vjerovnika na potvrdu.

Potvrđujem da sam prednju privatnu ispravu ispitala i utvrdila da ona po svom obliku odgovara 
propisima o javnobilježničkim ispravama, a po svom sadržaju propisima o sadržaju ovršnog 
javnobilježničkog akta.

Sudionicima pravnog posla sam ispravu pročitala te ih upozorila da potvrđena privatna isprava ima 
snagu ovršnog javnobilježničkog akta. Sudionici izjavljuju da prihvaćaju pravne posljedice koje iz toga 
proizlaze za njih i da to odgovara njihovoj volji.

Javnobilježnička nagrada zaračunata po čl. 8. Pravilnika o naknadi i nagradi javnih bilježnika u 
ovršnom postupku u iznosu od 66,00 eur uvećana za PDV u iznosu od 16,50

Zagreb, 19.07.2024.
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